
Rámcová dohoda č. MAGSP2400041 
uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa § 83 ods. 
5 písm. c) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov

(ďalej len ako „Zmluva“) 
medzi

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, sídlo; Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava, IČO: 00 603 48, 
zastúpenie; Ing. arch. Matúš Vallo, primátor -  na základe Podpisového poriadku platného ku dňu podpisu tejto Zmluvy, 
bankové spojenlej

(ďalej len ako „Objednávateľ

AGORA s. r. o., sídlo; Gorkého 12,811 01 Bratislava -  mestská časť Staré Mesto. IČO; 52833071, 
zastúpenie; Mgr. Braníslav Lán  ̂
bankové spojeniel

(ďalej len ako „Dodávateľ 1“)

Interiér 48 s. r. o.. sídlo; Heydukova 23, 811 08 Bratislava, IČO; 44547234, 
zastúpenie;; Ing. Katanna_Lovásová^k^^ Inq. Juraj Lovás ■ konateľ 
bankové spojenk

(ďalej len ako „Dodávateľ 2“)

Športový klub lAMES Bratislava, sídlo; Čajakova 4041/21,811 05 Bratislava -  mestská časť Staré Mesto, IČO; 00688967, 
zastúpenie; Ing. Marlo Hanusek, štatutárny zástupca 
bankové spojenie^

(ďalej len ako „Dodávateľ 3“)

FBT Slovakia s. r. o., sídlo; Tešedíkova 77/A, 841 06 Bratislava, IČO; 50114255, 
zastúpenie; Marián Fiala, konateľ 
bankové spojenie^

(ďalej len ako „Dodávateľ 4“

(Dodávateľ 1, Dodávateľ 2, Dodávateľ 3 a Dodávateľ 4 spolu ďalej len ako „Dodávatelia“ alebo samostatne aj ako 
„Dodávateľ')
(Objednávateľ a Dodávatelia spolu len ako „Zmluvné strany“ alebo samostatne aj ako „Zmluvná strana“)

Preambula
Objednávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „ZoVO“) nadllmitnú zákazku „Bežné opravy a údržby nehnuteľného a hnuteľného 
majetku" postupom verejnej súťaže na predmet tejto Zmluvy. Zmluva sa uzatvára ako výsledok použitia postupu zadávania 
nadlimitnej zákazky podľa § 66 a nasl. ZoVO. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ, ako verejný obstarávateľ, 
nesmie uzavrieť zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí majú povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „ZoRPVS") a nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora alebo ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do reglsťa partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora.
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článok I 
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vybraných právnych vzťahov, práv a povinností a Zmluvných strán súvisiacich s
plnením ich povinnosti podľa tejto Zmluvy,

2. Rovnako je predmetom tejto Zmluvy úprava vybraných procesov a postupov Zmluvných strán súvisiacich s plnením
ich povinnosti podľa tejto Zmluvy.

3. Tie právne vzťahy, ktoré nie sú vyslovene upravené touto Zmluvou sa spravujú legislatívou platnou a účinnou na území
Slovenskej republiky, všeobecne záväznými normami a inými predpismi vzťahujúcimi sa k povinnostiam Zmluvných
strán.

Článok II 
Povinnosti Zmluvných strán

1. D o d áva te lia  sa zavä zu jú , n a  z á k la d e  p íso m n ých  o b je d n á vo k  Objednávateľa p o d ľa  a k tu á lne ] p o tre b y  (ď a le j len  ako  
„Objednávka“), uskutočniť pre Objednávateľa dohodnuté bežné opravy, údržby, servis nehnuteľných a hnuteľných 
veci a služby špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.

2. Dodávatelia sa zaväzujú pre Objednávateľa vykonávať bežné opravy, údržby, servis nehnuteľných a hnuteľných veci 
a služby na nehnuteľnostiach vo vlastníctve Objednávateľa (dalej len ako „Nehnuteľnosti“), ktorých zoznam tvorí 
Prílohu č. 2 tejto Zmluvy. Objednávateľ zašle Dodávateľom vždy raz ročne na základe inventarizácie vykonanej 
Objednávateľom aktualizovanú Prílohu č. 2 tejto Zmluvy.

3. Pre účely tejto Zmluvy sa záväzky Dodávateľa podľa článku II ods. 1 a 2 spolu označujú dalej ako „Plnenie“.

Článok III 
Objednávka

1. Čiastkové Plnenie (ďalej len ako „Zákazka“) na základe tejto Zmluvy sa bude zadávať nasledovnými spôsobmi:
a) priamym zadaním Dodávateľovi č. 1 pri Zákazkách s cenou do 30 000,- eur (slovom; tridsaťtisíc eur) bez dane 

z pridanej hodnoty vypočítanou Objednávateľom na základe cenovej ponuky Dodávateľa č. 1 podľa Prílohy č. 3 
tejto Zmluvy,

b) opätovným otvorením súťaže v súlade s § 83 ods. 5 pism. c) a ods, 7 ZoVO pri Zákazkách s cenou od 30 000,- 
eur (slovom: tridsaťtísíc eur) bez dane z pridanej hodnoty vypočítanou Objednávateľom na základe cenovej 
ponuky Dodávateľa č. 1 podľa Prílohy č. 3 tejto Zmluvy, Objednávateľ zašle Dodávateľom na emailové adresy 
uvedené v článku X ods, 3 tejto Zmluvy opis konkrétnej Zákazky a vyzve Dodávateľov, aby v lehote nie dlhšej 
ako 3 pracovné dni doručili svoju záväznú cenovú ponuku na túto Zákazku spolu so záväzným návrhom lehoty 
zrealizovania Zákazky zadanej na základe tejto Zmluvy,

2. Pri zadávaní čiastkovej zákazky Objednávateľ urči predpokladanú hodnotu čiastkovej zákazky tak, že na základe 
aktuálnej databázy CENEKON využívanej v programe CENKROS 4 najprv urči predpokladanú hodnotu materiálu. 
Predpokladanú hodnotu spotrebného materiálu a náhradných dielov, ktoré nie sú súčasťou aktuálnej databázy 
CENEKON využívanej v programe CENKROS 4 , urči Objednávateľ s využitím metodiky databázy CENEKON 
využívanej v programe CENKROS 4, konkrétne vytvorením rozborových položiek, resp. využitím percentuálnej 
prirážky v prípadoch, keď to nebude možné vytvorením rozborových položiek v súlade s možnosťami, ktoré databáza 
CENEKON využívanej v programe CENKROS 4 poskytuje.

3. Objednávateľ následne urči predpokladanú hodnotu práce Zákazky, a to tak, že z ceny práce podľa aktuálnej databázy 
CENEKON využívanej v programe CENKROS 4 odpočíta zľavu z ponuky Dodávateľa č. 1.

4. Súčet predpokladanej hodnoty materiálu podľa bodu 2 tejto časti Zmluvy a práce podľa bodu 3 tejto časti Zmluvy tvori 
konečnú predpokladanú hodnotu Z áka zky.

5. V prípade ak bude predpokladaná hodnota Zákazky nižšia ako 30 000,- eur (slovom: tridsaťtisíc eur) bez dane 
z pridanej hodnoty. Objednávateľ ju bude zadávať priamo Dodávateľovi č. 1 podľa ods, 1 pism, a) tejto časti Zmluvy.

6. V prípade ak bude predpokladaná hodnota Zákazky rovnaká alebo vyššia ako 30 000,- eur (slovom: tridsaťtisíc eur) 
bez dane z  pridanej hodnoty, dôjde k opätovnému otvoreniu súťaže a všetci štyria Dodávatelia budú oprávnení 
predložiť svoju záväznú cenovú ponuku spolu so záväzným návrhom lehoty zrealizovania Zákazky podľa ods. 1 písm,
b) tejto časti Zmluvy,

7. V prípade havarijnej situácie, je Objednávateľ oprávnený, z dôvodov predchádzania škody na majetku, zdraví, 
životnom prostredí a podobne, postupovať podľa článku III ods, 1 pism, a) tejto Zmluvy aj v prípade Zákaziek s cenou 
od 30 000,- eur (slovom: tridsaťtisíc eur) b e z  d a n e  z  p rid a n e j h o d n o ty  vyp o č íta n o u  O b je d n á v a te ľo m  n a  z á k la d e  cenovej 
ponuky Dodávateľa č. 1 podľa Prílohy č, 3 tejto Zmluvy, s čím Dodávatelia bezvýhradne súhlasia. Dodávatelia 
bezvýhradne súhlasia, že posúdenie a oznámenie havarijnej situácie je vyhradené Objednávateľovi,

8. V prípade, ak je potrebná fyzická obhliadka Nehnuteľnosti, Zmluvné strany sú povinné obhliadku absolvovať do 48 
hodín od odoslania výzvy. Lehota podľa článku III ods. 1 písm, b) tejto Zmluvy týmto nie je dotknutá. V prípade 
havarijnej situácie nie sú Dodávatelia oprávnení požadovať obhliadku Nehnuteľnosti,

9. Dodávatelia sú v cenovej ponuke povinní uviesť všetky náklady a celkovú cenu, ktorú si budú za vykonanie predmetu 
konkrétnej Zákazky účtovať ako aj maximálnu lehotu realizácie konkrétnej Zákazky odo dňa vystavenia objednávky 
Objednávateľom. Celková cena za práce uvedená v cenovej ponuke každého z Dodávateľov musí obsahovať
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f
minimálne takú ponukovú zľavu Dodávateľov, akú uviedli vo svojej ponuke v procese verejného obstarávania podľa 
Prílohy č. 3 tejto Zmluvy. Pri zadávaní konkrétnej Zákazky môžu Dodávatelia ponúknuť aj vyššiu zľavu na cenu za 
práce akú uviedli v Prílohe č. 3 Zmluvy. V prípade, že celková ponuková cena Dodávateľa vrátane materiálu prevýši 
predpokladanú hodnotu určenú Objednávateľom postupom podľa odsekov 2 až 4 tejto časti Zmluvy, je Objednávateľ 
oprávnený cenovú ponuku neprijať.

10. Dodávatelia sú povinní vypracovávať cenové ponuky v aktuálnej databáze CENEKON využívanej v programe 
CENKROS 4 v štruktúre a spôsobom určeným Objednávateľom. Nesplnenie tejto povinnosti bude Objednávateľ 
považovať za podstatné porušenie zmluvných podmienok zo strany Dodávateľa.

11. Objednávateľ je oprávnený v Objednávke uviesť konkrétne tovary a materiály, ktorých použitie požaduje, pričom
Dodávatelia sú oprávnení ich použitie odmietnuť. Odmietnutie tovarov a materiálov zo strany Dodávateľov musí byť 
odôvodnené a Dodávatelia sú povinný v odmietnutí navrhnúť náhradný tovar a materiál.

12. V prípade, ak Objednávateľ písomne potvrdí, že trvá na použití konkrétnych tovarov a materiálov, Dodávatelia sú
povinní zohľadniť túto skutočnosť vo svojej cenovej ponuke.

13. Objednávateľ vyberie Dodávateľa Zákazky na základe najnižšej ceny konkrétnej cenovej ponuky. V prípade rovnosti
cenových ponúk sa úspešným stane Dodávateľ, ktorý uvedie kratšiu lehotu zrealizovania konkrétnej Zákazky. 
Objednávateľ oznámi Dodávateľom výsledok súťaže. Objednávateľ v oznámení určí deň, ktorým začína plynúť lehota 
na vykonanie Zákazky,

14. Dodávateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi Zákazku na základe úplnej písomnej Objednávky, ktorá musí
korešpondovať so Zákazkou, pričom platí, že za úplnú Objednávku sa považuje len taká, ktorá obsahuje:
a) názov Objednávateľa,
b) presnú špecifikáciu objednávanej Zákazky,
c) miesto poskytnutia Zákazky,
d) lehotu/termín, v ktorej má byť Zákazka poskytnutá,
e) dátum vystavenia Objednávky,
f) cenu.

15. V prípade, ak Objednávka nebude obsahovať všetky údaje uvedené v článku 111 ods. 14 tejto Zmluvy, alebo bude
obsahovať nesprávne údaje, je Dodávateľ povinný Objednávku do 2 (dvoch) pracovných dni zaslať späť 
Objednávateľovi na prepracovanie, Inak sa považuje Objednávka za úplnú a Dodávateľom akceptovanú a je pre 
Zmluvné strany záväzná.

16. Cena uvedená v Objednávke nesmie prevyšovať cenovú ponuku Dodávateľa podľa článku III ods. 9 tejto Zmluvy,

Článok IV 
Poskytnutie Zákazky

1. Dodávateľ je povinný poskytnúť Zákazku na mieste a v termíne podľa Objednávky.
2. Dodávateľ je povinný počas poskytovania Zákazky zabezpečiť dodržiavanie a  plnenie povinnosti vyplývajúcich zo

všeobecne záväzných právnych predpisov o požiarnej ochrane, predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, 
ako aj iných bezpečnostných právnych predpisov a prevádzkového režimu Objednávateľa,

3. Počas poskytovania Zákazky je Dodávateľ povinný manipulovať s náradím, materiálom a mechanizmami tak, aby 
nedošlo k poškodeniu Nehnuteľnosti, ich okolia, ostatného majetku užívaného Objednávateľom a neohrozil tým 
zamestnancov Objednávateľa a treIJe osoby a ich majetok. Zodpovednosť za škodu spôsobenú počas poskytovania 
Zákazky Dodávateľ znáša v plnom rozsahu.

4. V prípade prerušenia poskytovania Zákazky z dôvodu na strane Objednávateľa, dohodnú si Zmluvné strany nový
termín, pričom predĺženie lehoty plnenia bude primerané k dobe, na ktorú bolo potrebné vykonávanie prác prerušiť.

5. Dodávateľ je povinný poskytovať Zákazku s vynaložením odbornej starostlivosti, dodržiavať všeobecne záväzné
právne predpisy, technické predpisy, normy, návody výrobcov na obsluhu a údržbu a pod., pričom je povinný konať v 
súlade s písomnými pokynmi Objednávateľa a je povinný upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť jeho pokynov a 
navrhnúť vhodné riešenie. Ak Objednávateľ písomne trvá na svojich pokynoch, nie je Dodávateľ zodpovedný za škodu, 
ktorá takto vznikne.

6. Dodávateľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu
ovplyvniť poskytovanie Zákazky.

7. V prípade ak Dodávateľ zisti prekážky, ktoré bránia pokračovaniu v poskytovaní Zákazky v zmysle Objednávky, je
povinný túto skutočnosť bezodkladne oznámiť Objednávateľovi a navrhnúť zmenu poskytovania Zákazky. V prípade, 
ak sa Zmluvné strany nedohodnú na zmene poskytovania Zákazky, môže každá z nich od Objednávky odstúpiť. 
Dodávateľ má nárok na zaplatenie ceny za vykonanú časť predmetu Objednávky.

8. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať Plnenie vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť, na svoje náklady a na vlastné
nebezpečenstvo,

9. Pri ukončení poskytovania Zákazky Dodávateľ vyzve Objednávateľa na prevzatie Zákazky formou preberacieho
konania.

10. Zákazka sa považuje za odovzdanú, ak bola Objednávateľom p re v z a tá  a  v  preberacom protokole (ďalej len ako 
Protokol“) je Objednávateľom výslovne uvedené, že Zákazka nevykazuje vady, tzn, že Zákazka zodpovedá Zmluve 
a/alebo Objednávke po kvalitatívnej a kvantitatívnej stránke.
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11. v  prípade, ak budú počas preberacieho konania zistené vady Zákazky, ktoré bránia jej riadnemu užívaniu 
Objednávateľom, je Objednávateľ oprávnený prevzatie Zákazky odmietnuť a dôvody odmietnutia uvedie v Protokole. 
Zákazka sa nepovažuje za odovzdanú.

12. V prípade, ak budú počas preberacieho konania zistené vady Zákazky, ktoré nebránia jej riadnemu užívaniu 
Objednávateľom, je Objednávateľ oprávnený prevzatie Zákazky odmietnuť a dôvody odmie^utia uvedie v Protokoie. 
Zákazka sa nepovažuje za odovzdanú.

13. V prípade, ak budú počas preberacieho konania zistené vady Zákazky, ktoré nebránia jej riadnemu užívaniu 
Objednávateľom, je Objednávateľ oprávnený Zákazku prevziať a vady Zákazky uvedie v Protokole. Zákazka sa 
nepovažuje za odovzdanú.

14. Dodávateľ je povinný odstrániť vady Zákazky uvedené v Protokoie v lehote určenej Objednávateľom.
15. Ak Dodávateľom odovzdávaná Zákazka bude opakovane vykazovať vady po kvalitatívnej a kvantitatívnej stránke 

v zmysle Zmluvy a/aiebo Objednávky počas preberacieho konania a tieto nebudú následne odstránené v lehote 
určenej Objednávateľom v Protokole alebo spôsobia Objednávateľovi preukázateľnú škodu min. vo výške 500,00 EUR 
s DPH, pôjde zo strany Dodávateľa o podstatné porušenie zmluvných podmienok.

16. Ak sa Z m lu v n é  sírany nedohodnú inak, Dodávateľ je povinný po poskytnutí Zákazky mimo priestorov Objednávateľa 
na vlastné nebezpečenstvo dopraviť a odovzdať Zákazku Objednávateľovi v mieste, kde predmet Zákazky prevzal. 
Odovzdaním predmetu Zákazky Dodávateľovi ten nenadobúda vlastnícke ani iné vecné právo k predmetu Zákazky. 
Dodávateľ však zodpovedá za všetku škodu, ktorá na predmete Zákazky vznikne v čase, kedy je predmet Zákazky vo 
faktickej moci Dodávateľa.

17. Dodávateľ je povinný o poskytnutí Zákazky vyhotoviť dokumentáciu, viesť zápisy v zmysle platných právnych 
predpisov, prevádzkových poriadkov alebo návodu výrobcu, ak je to potrebné.

18. Dodávateľ je povinný dohliadať na to. aby doklady a dokumentácia technického prevádzkového a administratívneho 
charakteru, ktorá mu bola zverená, alebo ktorá vznikla v súvislosti s poskytovaním Zákazky (dalej len ako 
„Dokumentácia“), bola úplná a platná. V  prípade, ak Dodávateľ prevezme od Objednávateľa neúplnú a/alebo neplatnú 
Dokumentáciu, alebo sa táto počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy stane neplatnou, je povinný na to písomne 
upozorniť Objednávateľa a vykonať na základe žiadosti Objednávateľa nápravu na náklady Dodávateľa.

19. Dodávateľ je povinný na základe výzvy predložiť Objednávateľovi menný zoznam osôb, prostredníctvom ktorých bude 
vykonávať Zákazku, za účelom vystavenia povolenia na vstup do objektov užívaných Objednávateľom a dotknutých 
Nehnuteľnosti, pripadne tiež typ motorových vozidiel a EČV, ktoré budú používané pri vykonávaní Zákazky. Držiteľ 
povolenia na vstup je povinný dodržiavať pokyny uvedené v „Preukaze povolenia na vstup", ktorý je individuálne 
vydaný Objednávateľom.

20. Objednávateľ je povinný poskytnúť Dodávateľovi všetku súčinnosť, ktorú od neho možno spravodlivo požadovať, aby 
mohol byť naplnený zmysel tejto Zmluvy,

21. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať poskytovanie Zákazky. Ak Objednávateľ zisti, že Dodávateľ poskytuje Zákazku 
v rozpore s Objednávkou alebo touto Zmluvou, je oprávnený požadovať, aby Dodávateľ na vlastné náklady odstránil 
vzniknutý rozpor a aby poskytol Zákazku dohodnutým spôsobom.

22. Dodávateľ zodpovedá za celé a riadne plnenie povinnosti podľa tejto Zmluvy počas celého trvania zmluvného vzťahu 
s Objednávateľom a to bez ohľadu na to, či Dodávateľ využil služby subdodávateľov alebo nie. v akom rozsahu a za 
akých podmienok. Objednávateľ nenesie akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom Dodávateľa.

23. Počas trvania tejto Zmluvy je Dodávateľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného v Prílohe č. 4 -  Zoznam 
subdodávateľov (dalej len „Príloha č. 4“) výlučne na základe udeleného písomného súhlasu Objednávateľa 
a následnej aktualizácie Prílohy č. 4 zo strany Dodávateľa. Zverejnenie aktualizovanej Prílohy č. 4 v Centrálnom registri 
zmlúv zabezpečuje Objednávateľ. Nový subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu v registri partnerov verejného 
sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o registri 
partnerov verejného sektora vyplýva.

24. Objednávateľ má právo odmietnuť uzavrieť dodatok a požiadať Dodávateľa o určenie iného subdodávateľa, ak má na 
to závažné dôvody (napr. ak nový subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o 
registri partnerov verejného sektora, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o registri partnerov verejného sektora 
vyplýva, neoprávnené poskytovanie služieb a uskutočňovanie prác, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, nekvalitné 
plnenie realizované konkrétnym subdodávateľom na predchádzajúcich zákazkách, nesplnenie podmienok pre zmenu 
subdodávateľa atď.).

25. Dodávateľ vyhlasuje, že Príloha č. 4 obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle ustanovenia § 41 ods. 3 ,4  a 6 ZoVO v
čase uzavretia tejto Zmluvy. Údaje v zmysle § 41 ods. 3 ZoVO sú údaje o všetkých známych subdodávateľoch v
rozsahu obchodné meno/názov, sidlo/miesto podnikania, IČO, zápis do príslušného registra a údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia (dalej len „údaje“).

26. Zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa je Dodávateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi, 
pričom zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve.

27. Porušenie povinností Dodávateľa uvedených v bodoch 21 až 25 tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie zmluvných povinnosti.
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článok v  

Ďalšie povinnosti Zmluvných strán
1. Dodávateľ:

a) je pri poskytovaní Plnenia viazaný pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy,
b) sa zaväzuje poskytovať každú Zákazku s maximálnou odbornou starostlivosťou, v požadovanej kvalite a 

množstve, spôsobom a v lehote uvedenej v tejto Zmluve, resp. v objednávke, pri výkon činnosti vyžadujúcich 
kvalifikovaný dohľad, napr. stavebné činnosti, je Dodávateľ povinný zabezpečiť na svoje náklady prítomnosť a 
súčinnosť osoby vykonávajúcej kvalifikovaný dohľad,

c) vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom Plnenia v zmysle podmienok 
stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky poskytovania 
Plnenia. Dodávateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, 
skúsenosťami a kompetenciami k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce,

d) má právo na poskytnutie potrebnej súčinnosti zo strany Objednávateľa spočívajúce najmä, nie však výlučne v 
poskytnutí potrebných konzultácií a ďalších materiálov (podkladov), ktoré má Objednávateľ k dispozícii a  ktoré 
sú nevyhnutné k poskytovaniu Plnenia,

e) je povinný zapísať sa a byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora počas celého trvania tejto Zmluvy, 
ak mu táto povinnosť vznikne,

f) vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie všetkých 
aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len 
„pracovnoprávne predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých 
povinností, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej 
doby platnosti tejto zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať 
tak zákaz nelegálneho zames^ávania upravený v pracovnoprávnych predpisoch,

g) je povinný pri plnení svojich povinností zabezpečiť dostatočný počet zamestnancov tak. aby účel Zmluvy mohol 
byť plnený v zodpovedajúcej kvalite a v stanovených termínoch. Dbá pri tom na zásady účelnosti a 
hospodárnosti,

h) je zodpovedný za to, že práceneschopnosť, dovolenky a iná absencia jeho personálu neovplyvnia plnenie jeho 
povinností podľa tejto Zmluvy a nebudú sa považovať za zásah vyššej moci (vis maior),

i) je povinný raz týždenne, spravidla v posledný pracovný deň v týždni do 12:00, zasielať na Objednávateľom 
určené maiiové adresy prehľad stavu rozpracovanosti Zákazky a plán prác na ďalšie obdobie,

j) je povinný na základe písomnej požiadavky Objednávateľa, zasielať na Objednávateľom určené maiiové
adresy požadovanú fotodokumentáciu Zákazky, 

k) je povinný ku každej faktúre priložiť relevantnú fotodokumentáciu,
I) je povinný pri každej Zákazke, ktorej cena podľa cenovej ponuky presiahne 20 000,- eur (slovom: dvadsaťtisíc

eur) bez dane z pridanej hodnoty, viesť stavebný denník prostredníctvom oprávnenej osoby v súlade s § 28 
vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia stavebného zákona, do ktorého bude zapisovať všetky skutočnosti rozhodujúce pre 
plnenie Zákazky, najmä údaje o časovom postupe prác, ich akosti, odchýlky od projektovej dokumentácie 
stavby a ich zdôvodnenie a pod. Zápis bude zaznamenaný vždy v deň, keď boli práce vykonané alebo došlo 
ku skutočnostiam, ktoré je potrebné zaznamenať. V priebehu pracovného času musí byť denník na stavbe 
trvalé prístupný. Záväzok viesť stavebný denník sa končí dňom prevzatia Zákazky Objednávateľom.

2. Objednávateľ:
a) je oprávnený vykonávať spätnú kontrolu poskytnutej Zákazky po ukončení preberacieho konania,
b) sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi potrebnú súčinnosť pri poskytovaní Zákazky; ide najmä, nie však výlučne, 

o poskytnutie potrebných konzultácií, ktoré má Objednávateľ k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k poskytovaniu 
Zákazky.

3. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si navzájom všetku súčinnosť, ktorú možno od nich spravodlivo požadovať tak,
aby mohol byť naplnený účel tejto Zmluvy.

Článok VI
Zodpovednosť za vady a záruka za akosť

1. Dodávateľ zodpovedá za to, že každá poskytnutá Zákazka zodpovedá technickým normám, všeobecne záväzným
právnym predpisom, a že počas záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve.

2. Dodávateľ zodpovedá za všetky vady, ktoré má ním poskytnutá Zákazka v čase jeho odovzdania Objednávateľovi, a
ktoré sa prejavili po odovzdaní Zákazky počas záručnej doby. Tejto zodpovednosti sa Dodávateľ môže zbaviť, ak 
preukáže, že vady Zákazky vznikli zapríčinením tretej osoby a/aiebo z dôvodu nevhodných pokynov Objednávateľa, 
na ktorých Objednávateľ trval napriek upozorneniu Dodávateľa a/alebo z dôvodu použitia tovarov a materiálov podľa 
požiadaviek Objednávateľa napriek písomného nesúhlasu Dodávateľa.
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3. Záručná doba na každú Zákazku je najmenej 24 mesiacov odo dňa prevzatia Plnenia Objednávateľom. V prípade, ak 

sa na spotrebný materiái použitý pri poskytovaní Zákazky vťahuje dlhšia záručná doba určená výrobcom spotrebného 
materiáiu, neuplynie záručná doba na konkrétnu Zákazku skôr ako záručná doba určená výrobcom použitého 
spotrebného materiálu.

4. Vady Zákazky zistené počas záručnej doby je Objednávateľ povinný teiefonicky, pripadne písomne alebo elektronicky 
bez zbytočného odkladu oznámiť Dodávateľovi. V oznámení o vadách musí Objednávateľ vady špecifikovať (opísať a 
uviesť, ako sa prejavujú).

5. Dodávateľ sa zaväzuje odstrániť vady Zákazky v čo najkratšom technicky možnom termíne, najneskôr však do 10 dní 
odo dňa ich oznámenia.

6. V prípade, ak Dodávateľ vady Zákazky neodstráni v lehote poľa článku VII ods. 5, je Objednávateľ oprávnený odstrániť 
vady plnenia na vlastné náklady, pričom takto vzniknuté nákiady je Dodávateľ povinný v plnej výške nahradiť 
Objednávateľovi.

7. V prípade, ak vady Zákazky nie je možné odstrániť, zaväzuje sa Dodávateľ neodkiadne od zistenia tejto skutočnosti 
poskytnúť náhradnú Zákazku vrátane jej prípadnej montáže a demontáže vadnej Zákazky.

Článok Vil 
Cena a platobné podmienky

1. Celková cena za Plnenie (ďaiej ien ako „Celková cena") predstavuje výšku maximálneho finančného limitu tejto 
Zmluvy, ktorý je 2 500 000,- eur (slovom: dva milióny päťstotisíc eur) bez dane z pridanej hodnoty / 3 000 000,- eur 
(siovom: tri miiióny eur) vrátane dane z pridanej hodnoty. Objednávateľ nie je povinný Ceikovú cenu vyčerpať.

2. Cena za Zákazku (daiej len ako „Cena") podľa Objednávky je určená na základe cenovej ponuky Dodávateľa
vybraného Objednávateľom.

3. Cena materiálu a náhradných dielov ako aj cena prác, ktoré nie sú uvedené v Návrhu na plnenie kritérií (v cenovej
ponuke dodávateľa) a budú potrebné na Plnenie, bude stanovená na základe aktuálnej databáze CENEKON 
využívanej v programe CENKROS 4.

4. Cena spotrebného materiálu a náhradných dielov, ktoré nie sú súčasťou aktuálnej databáze CENEKON využívanej
v programe CENKROS 4 a budú potrebné na plnenie, urči Dodávateľ s využitím metodiky aktuálnej databáze 
CENEKON využívanej v programe CENKROS 4, konkrétne vytvorením rozborových položiek, resp. využitím 
percentuálnej prirážky v prípadoch, ked to nebude možné vytvorením rozborových položiek v súlade s možnosťami, 
ktoré aktuálna databáza CENEKON využívanej v programe CENKROS 4 poskytuje.

5. Cena sa považuje za konečnú a jednostranne nemennú a sú v nej zahrnuté všetky oprávnené náklady Dodávateľa
súvisiace s Objednávkou vrátane primeraného zisku.

6. Zmluvné strany sa dohodli a Objednávateľ súhlasí, aby Dodávateľ v zmysle § 71 ods. 1 pism. b) zákona č. 222/2004 
Z. z. o daní z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov účtoval Odmenu resp. iný nárok podľa tejto Zmluvy elektronickou faktúrou a Dodávateľ bude 
vystavovať a zasielať Objednávateľovi elektronickú faktúru na zaplatenie Odmeny alebo Iných nárokov podľa tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry v 
papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti piati, že Dodávateľ nie je povinný 
elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade zasielania 
elektronickej faktúry Dodávateľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré sú súčasťou 
elektronickej faktúry. Prílohou každej faktúry bude Protokol podpísaný zástupcami Objednávateľom, v ktorom bude 
výslovne uvedené, že Plnenie nevykazuje vady, objednávka podpísaná objednávateľom a dodávateľom, súpis 
vykonaných prác. Dodávateľ bude doručovať Objednávateľovi elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, a to na 
určenú e-maiiovú adresu: efaktura@bratíslava.sk. reso. Inú e-maiiovú adresu neskôr písomne oznámenú 
Dodávateľovi najmenej 5 pracovných dni pred účinnosťou tejto zmeny, ako dokument PDF (s príponou *.pdf). 
Objednávateľ vyhlasuje, že má prístup k určenej e-mailovej adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje 
sprístupnené mu v elektronickej faktúre doručenej mu na určenú e-maiiovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je 
každá zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej osobe vyžadované 
platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci 
po dni jej preukázateľného odoslania Objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú 
adresu, pričom splatnosť elektronickej faktúry je 30 dni od jej doručenia. Objednávateľ sa zaväzuje bez zbytočného 
odkladu, najneskôr však do 2 pracovných dni, oznámiť Dodávateľovi, ak mu elektronická faktúra nebola doručená v 
deň. v ktorý mu obvykle v predchádzajúcich mesiacoch bola doručená alebo v posledný deň lehoty, v ktorej mu mala 
byť podľa Zmluvy doručená.

7. Záväzok Objednávateľa zaplatiť Dodávateľovi príslušnú časť Celkovej odmeny sa považuje za splnený dňom 
odpísania dlžnej fakturovanej sumy z bankového účtu Objednávateľa v prospech Dodávateľa. V prípade, ak Dodávateľ 
zmení počas účinnosti tejto Zmluvy číslo účtu a o tomto riadne neinformuje Objednávateľa záväzok Objednávateľa sa 
považuje za splnený bez ohľadu na to, či budú finančné prostriedky pripísané na účet Dodávateľa.

8. Objednávateľ je oprávnený vrátiť Dodávateľovi faktúru v lehote jej splatnosti, ak nespĺňa podmienky podľa článku VII 
ods. 6 tejto Zmluvy, spolu s písomnou výhradou.
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9. V prípade nedoručenia faktúry v zmysle článku VII ods. 6 tejto Zmluvy alebo nesplnenia povinnosti Dodávateľa v

zmysle článku VII ods. 6 tejto Zmluvy, nezačne Objednávateľovi plynúť lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti začne 
Cena bude Objednávateľom uhradená na základe faktúry vystavenej Dodávateľom a riadne doručenej 
Objednávateľovi.

10. Dodávateľ nie je o p rä w e n ý  požadovať a nárokovať si náhradu bankových a iných poplatkov týkajúcich sa úhrad
Celkovej odmeny. Dodávateľ rovnako nie je oprávnený požadovať preddavkové alebo zálohové platby.

Článok VIII 
Zodpovednosť za škodu

1. Každá Zmluvná strana zodpovedá za všetku škodu preukázateľne spôsobenú druhej Zmluvnej strane v súvislosti s
plnením povinností podľa tejto Zmluvy.

2. Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie s plnením svojich 
povinnosti podľa tejto Zmluvy, ak takéto nesplnenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne z neposkytnutia súčinnosti 
druhej Zmluvnej strany za predpokladu, že druhá Zmluvná strana bola písomne oboznámená o týchto okolnostiach.

3. Dodávateľ je povinný ku dňu podpisu tejto Zmluvy uzatvoriť poistenie profesijnej zodpovednosti za škodu spôsobenú 
pri výkone profesie, ktorá by mohla vzniknúť v súvislosti s jeho výkonom činnosti alebo v súvislosti s výkonom činnosti 
jeho zamestnancov, a to minimálne vo výške 200 000,- eur (slovom: dvestotisíc eur). Doklad o poistení profesijnej 
zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone profesie tvorí Prílohu č. 5 Zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje u d rž ia v a ť  
poistenie v platnosti v dohodnutej výške po celú dobu trvania tejto Zmluvy. Porušenie uvedenej povinnosti sa považuje 
za závažné porušenie tejto Zmluvy.

Článok IX 
Zmluvné pokuty

1. V prípade omeškania Dodávateľa s termínmi poskytnutia Plnenia uvedenými v Objednávke plnenia, uvedenými alebo 
dohodnutými v tejto zmluve alebo objednávke, je Objednávateľ oprávnený účtovať Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,1 % z príslušnej Ceny za každý aj začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúr podľa tejto Zmluvy, je Dodávateľ oprávnený účtovať 
Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,1 % z príslušnej dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania.

3. V prípade, ak bude Objednávateľovi udelená príslušným správnym orgánom alebo súdom uložená sankcia z dôvodu
nesplnenia povinností Dodávateľa pri poskytnutí Plnenia alebo z dôvodu iného porušenia zmluvnej povinnosti 
Dodávateľa, je Objednávateľ oprávnený účtovať Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % z  v ý š k y  sankcie 
uloženej Objednávateľovi príslušným správnym orgánom alebo súdom.

4. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č.
222/2004 Z. z. o daní z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, je Objednávateľ oprávnený účtovať 
Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % z výšky daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla.

5. V prípade, ak Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o
nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom Dodávateľom nelegálne zamestnávaných osôb, je
Objednávateľ oprávnený účtovať Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % zo sankcie uloženej kontrolným 
orgánom.

6. V prípade, ak Dodávateľ poruší inú svoju povinnosť podľa bodov 5 a 6 či. VI tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený
účtovať Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5.000,- eur (slovom: päťtisíc eur).

7. V prípade, ak Dodávateľ nesplní svoju povinnosť podľa článku V ods. 25 tejto Zmluvy a neoznámi Objednávateľovi
bezodkladne zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa, je Objednávateľ oprávnený účtovať Dodávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 200,- eur (slovom: dvesto eur) za každý neoznámený zmenený údaj.

8. Každú zmluvnú pokutu podľa tejto Zmluvy je možné účtovať aj opakovane.
9. Objednávateľ je oprávnený započítať každú zmluvnú pokutu podľa tejto Zmluvy voči všetkým minulým aj budúcim 

pohľadávkam Dodávateľov z tohto aj iného zmluvného vzťahu.
10. Uhradenie zmluvnej pokuty nezbavuje Dodávateľa zmluvnej povinnosti, ktorá bola zo zmluvnou pokutou 

sankcionovaná.
11. Rozhodnutie požadovať uhradenie zmluvnej pokuty, resp. úroku z omeškania oznámi oprávnená Zmluvná strana 

doručením faktúry na zmluvnú pokutu, resp. úrok z omeškania druhej zmluvnej strane. Ustanovenie článku VII sa 
použijú primerane.

12. Uplatnením a ani uhradením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok poškodenej Zmluvnej strany na náhradu všetkej 
škody spôsobenej porušením zmluvných povinností.

Článok X 
Komunikácia Zmluvných strán

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými
komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky 
a osobne.
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2. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu Zmluvnej strany 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá:
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia,
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,
c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj ked sa adresát s jej

obsahom neoboznámil.
3. Za prvé kontaktné soby boli^

a) za Objednávateľ?
b)
c) za Dodávateľa 1
d) za Dodávateľa 2

e) za Dodávateľa 3 - |
f) za Dodávateľa 4 -

4. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu podľa článku X ods. 
3 tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená 
automatické správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby,

5. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z, o civilnej 
ochrane obyvateľstva, alebo v prípade vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového stavu 
v zmysle ústavr^ého zákona č. 227/2002 Z, z, o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu 
a núdzového stavu, je možné doručovať tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv 
a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona 
č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej len ako „Zákon o e-Governmenté' v príslušnom gramatickom tvare. 
Doručovanie písomnosti zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle Zákona o e-Governmente sa 
riadi príslušnými ustanoveniami tohto

6. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové adresy.
7. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov.

Takéto oznámenie je účinné jeho doručením.

Článok XI 
Trvanie a spôsoby ukončenia Zmluvy

1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu na dolĎu určitú a to 24 mesiacov odo dňa jej účinnosti, alebo do vyčerpania 
Celkovej ceny uvedenej v bode 1 čl. VII tejto Zmluvy, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

2. Okrem vyššie uvedených skutočností môže Zmluva zaniknúť:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán,
b) odstúpením od Zmluvy pri podstatnom porušení zmluvných podmienok
c) písomnou výpoveďou Zmluvných strán.

3. Oznámenie o odstúpení od Zmluvy musí byť písomné a odôvodnené a druhej Zmluvnej strane doručené, inak je
neplatné. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.
Právne účinky odstúpenia od Zmluvy nastanú i v prípade, ak druhá Zmluvná strana odmietne prevziať zásielku s 
oznámením o odstúpení od Zmluvy alebo ak druhá Zmluvná strana svojím konaním alebo opomenutím zmarí 
doručenie oznámenia o odstúpení od Zmluvy alebo ak poštový podnik vráti zásielku s oznámením o odstúpení od 
Zmluvy ako nedoručiteľnú alebo ak poštový podnik vráti zásielku s oznámením o odstúpení od Zmluvy ako neprevzatú 
v odbernej lehote.

4. Zmluvné strany sú oprávnené vypovedať Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď podľa predchádzajúcej vety musí 
mať písomnú formu. Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola výpoveď druhej Zmluvnej strane doručená,

5. Zmluva môže podľa bodu 2 pism, b) tohto článku zaniknúť aj vo vzťahu iba k niektorému z Dodávateľov, pričom všetky 
jej ustanovenia zostávajú vo vzťahu k ostatným Dodávateľom platné a účinné.

Článok XII 
Záverečné ustanovenia

1, Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia,

2, Zmluvné strany vyhlasujú, že zástupcovia sú oprávnení na podpísanie tejto Zmluvy a zároveň vyhlasujú, že Zmluvu 
neuzatvorili v tiesni ani za neprimerane výhodných podmienok,

3, Dodávateľ berie na vedomie povinnosť Objednávateľa na zverejnenie tejto zmluvy ako aj jednotlivých faktúr 
vyplývajúcich z plnenia tejto Zmluvy,

4, Akákoľvek komunikácia, oznámenia, výzvy, odstúpenia, výpoveď alebo iné vyhlásenia medzi Zmluvnými stranami 
budú uskutočnené písomne a doručované na adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví Zmluvy,
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5. Táto Zmluva môže byť menená výlučne formou písomných a očíslovaných dodatkov, podpísaných oboma Zmluvnými 
stranami a v súlade s § 18 ZoVO.

6. Zmluva je vyhotovená v desiatich vyhotoveniach, po dve vyhotovenia pre každú Zmluvnú stranu.
7. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej nasledovné prílohy:

a) Príloha č. 1: Špecifikácia bežných opráv, údržieb a služieb
b) Príloha č. 2: Zoznam nebytových objektov a priestorov,
c) Príloha č, 3: Cenové ponuky {výšky zliav): Dodávateľ 1, Dodávateľ 2, Dodávateľ 3, Dodávateľ 4
d) Príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov: Dodávateľ 1, Dodávateľ 2. Dodávateľ 3, Dodávateľ 4
e) Príloha č. 5: Poistná zmluva: Dodávateľ 1, Dodávateľ 2. Dodávateľ 3. Dodávateľ 4

8. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si dôsledne a riadne Zmluvu prečítali, porozumeli je] obsahu, táto vyjadruje ich 
slobodnú a vážnu vôľu prostú akýchkoľvek omylov, pričom nemajú voči nej výhrady a na dôkaz uvedeného ju 
podpisujú.

1. 11. 2024 Za Dodávateľa 1 ' ^ 
V Bratí

,ej républlky Bratislava 
Matúš Vallo,

Mgr. Braníslav
0 .

yi, konateľ

primátor

Za Dodávateľa 2 
-V-Bratisía

iďRäQ6ír1Í}lii0t(̂ :
www.int8rier48.^

Športový .Wub lAMESBratislava 
Ing. MartO Hanusek, štatutárny zástupca

7 i
Za Dodávateľa 4 '  
V Bratislave

Marián Fiala, konateľ
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Príloha č. 1

Špecifikácia bežných opráv, údržieb a služieb

1. Zámočnícke oráce - bežné opravy a údržba: KCN 767,HZS

okien, dverí, priemyselných brán, o p ra v y  samozaíváračov, prístreškov, mreži, zábradlí, zábran, oplotení budov, 
pozemkov, doplnkových konštrukcii, objektových brán,

výroba ostatných kovových konštrukcii, zváračské práce (plynom C02, el. oblúkové zváranie},

opravy, údržba, servis zámkov, vložiek, kľúčov, závor a ostatných súčasti uzamykania,

ostatné súvisiace práce a činnosti na základe požiadaviek objednávateľa.

2. Vodolnštalačné práce - bežné opravy a údržba: KCN 271,721

vodovodných armatúr, batérii, sifónov, toaliet, pisoárov, vodárni, splachovačov, ventilov, dopĺňacich a vypínacích 
zariadení, umývadiel, vaničiek, sprchovacích boxov, vani, odpadových a kanalizačných potrubí, objektových kanalizačných 
prípojok, revíznych a vodomerných šácht, požiarnych vodovodov, tlakových potrubí studenej a teplej vody,

objektových vodomerov a podružných meradiel spotrebovaného média,

ostatné súvisiace práce a činnosti na potrubných rozvodoch vody a zariadeniach na základe požiadaviek 
objednávateľa.

3. Kúrenárske práce - bežné opravy a údržba: KCN 731

vykurovacích zariadení a systémov kotolní, vykurovacích systémov - napríklad údržba horúcovodných a 
sekundárnych rozvodov, odvzdušňovanie systémov, demontážne a montážne práce na vykurovacích telesách, rozvodoch 
vykurovania, teplej vody, výmeny ventilov, armatúr, čerpadiel, prietokových zásobníkov, ohrievačov vody, konvektorov, 
registrov a ostatných vykurovacích zariadení,

ostatné súvisiace práce a činnosti na zariadeniach (napr. zváracie) na základe požiadaviek objednávateľa.

4. PIvnoinštalačné práce - bežné opravy a údržba: KCN 731 

- plynových potrubí a zariadení,

5. - Maliarske a natieračské oráce - bežné opravy a údržba: KCN 003,783,784 

vápenno cementových povrchov stien a ostatných stavebných konštrukcií, 

náterov a malieb oceľových drevených povrchov a materiálov,

povrchov, náterov a malieb ostatných zariadení (okná, dvere, rámy, nábytky, lavičky), 

protipliesňové úpravy a nátery povrchov, 

fasádnych povrchov budov,

ostatné súvisiace práce a činnosti na základe požiadaviek objednávateľa.

6. Stolárske a sklenárske oráce - bežné opravy a údržba: KCN 762,766,775,787 

okien, dverí, dverných zárubní, obkladov, výplní a ostatných konštrukcií,

kancelárskych nábytkov a zariadení, kuchynských zostáv v nebytových objektoch a priestoroch, 

parketových, laminátových povrchov, tvrdých a mäkkých podlahových krytín,

sklených výplní okien, dverí, brán, výkladov a ostatných konštrukcii do oceľových, plastových a drevených rámov, 

ostatné súvisiace práce a činnosti na základe požiadaviek objednávateľa.

7. Elektroinštalačné práce - bežné opravy a údržba: KCN 921,922 

vnútorných a vonkajších elektrických rozvodov, rozvádzačov,

prvkoch ochrany, istiacich prvkov a zariadení pred nebezpečným dotykovým napätím,
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svetelne], zásuvkovej a ovládacej elektroinštalácie, 

el. zariadení po odborných prehliadkach a skúškach,

elektrických vykurovacích telies, konvektorov, akumulačných peci. tepelných žiaričov, 

ohrievačov vody, zásobníkov, 

bleskozvodových zariadení,

ručných elektrických prenosných zariadení a ich súčastí, 

ovládacích, zásuvkových, napájacích a silových káblových rozvodov, 

svetelných a spínacích káblových rozvodov, 

slaboprúdových a signalizačných káblovani, 

čerpadiel, prečerpávacích zariadení vody, splaškovej kanalizácie.

8. Čistiace a upratovanie služby nad rámec štandardných čistiacich a upratovacích služieb: KCN HZS

- je dodávateľ povinný bezodplatne poskytnúť v súvislosti s uskutočnením opravy a údržby, ktorých potreba vykonania priamo 
súvisí s uskutočnením opravy a údržby na základe požiadaviek objednávateľa.

9. Bežné stavebné opravy a údržba stavebných konštrukcií a zariadení: KCN 001, 003, 005,006,011,013,014,711, 
713, 760, 762, 764, 765, 771,775

- stavebných konštrukcií domov a budov, omietkových povrchov, keramických a ostatných obkladov

- výmuroviek, interiérového a exteriérového muriva, sadrokartónových priečok a konštrukcií, pod stropných podhľadových 
konštrukcií,

- podkladových vrstiev, dlažieb a dlaždíc,

- podlahovín z PVC, plávajúce podlahy

- fasádnych povrchov budov,

- výkopové práce

- prístupových chodníkových a komunikačných plôch prináležiacich k budovám a 

objektom,

- ostatných komunikácií, vrátene oplotení, obrubníkov, zberačov,

■ striech, strešných plášťov, klampiarskych konštrukcií a ostatných súvisiacich prvkov na domoch a budovách,

- vstupných schodov, nášľapnic a súvisiacich konštrukcii,

- ostatné bežné stavebné opravy a údržba zariadení a konštrukčných prvkov, nehnuteľností a prípadné sanačné a asanačné 
práce na objektoch a budovách a priestoroch podľa požiadaviek objednávateľa.

10. Vvoratanie priestorov KCN HZS

■ vypratanie a vysťahovanie nebytových objektov a priestoroch od nábytí<ových a ostatných zariadení na základe požiadaviek 
objednávateľa.

11. Ostatné práce KCN HZS

- práce pri sťahovaní a presune materiálov, nábytkov a ostatných zariadení podľa požiadaviek objednávateľa,

- odčerpávanie zaplavených vodomemých šácht,

- kontrola, servis a údržba protipožiarnych vybavení a zariadení budov.

12. Revízie elektrických, tlakových a plynových zariadení KCN 950 

Odborné prehliadky a skúšky podľa VYHLÁŠKY 508 Ministerstva práce, sociálnych veci a rodiny 

Slovenskej republiky z 9. júla 2009 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými 

a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia.
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[príloha č. 2 Zoznam nebytových objektov a priestorov |

Nebytové objekty
PZ Čapajevova

PZ Saratovská 30

ZŠ V ihorla tská 10

Čapajevova / Záporožská / 5 - nebyt.obj.

Čapajevova / Záporožská /  8 - nebyt.areál

Bagarova 20 - nebyt.objekt

P ionierská 12 garáže -  3 ks

Krajná 19 -  sklady

Bazová (súbor objektov)

Legionárska 23 -  nebyt.priestor
Prev.bud.GrossIing

ZŠ Dudvážska 6 - nebyt.objekt

Jasovská 1-3, NP

Jasovská 6-8, NP

Jasovská 2-4, NP

ZŠ V ie tnam ská 23 - nebyt.areál

OCH - Hudobný klub M ETRO

Beňadická 21 - nebyt.objekt_______________________

Jurigovo nám. 0 8  KOTVA, garáže + nebyt.priestory 
R liim p n fá ís k f l 1 0 A  n flrá 7P »+ kn Í7n irflBlum entálska 10A, garáže+knižnica

O dborárske nám. 4 -6  - nebyt.priestor

Budatínska 59, krízové centrum

Železná studienka -  reštaurácia

č ie rny  les - výrobno skladový areál

Jíráskova 5 - nebyt.obj.
Kozia 9 ,  NP

Parková 4  - areál po Zarese

Starhradská 5 - horáreň
PZ Dúbravka - budova PZ

Vajnorská 93 - nebyt.objekt

Sedlárska 2,4 - nebyt.objekt

Ventúrska 22, nebyt.obj.

Panská 6 - nebyt.priestor v  podkrový

Ventúrska 4 - nebyt.objekt

Martinengova 6  - kotolňa

Lesná 1 - Horský park - horáreň
Príbišova 8, 3 nebyt.priestory

Struková 13, garáž s.č.8927

Bajzová 8/a - 0 0  kryt + podz.garáže

Budyšinská 1, nebyt.priestor
Česká 2-4, nebyt.priestor

Rybničná 223, areál Šprinclov m ajer

Svoradová, podzem ná požiar, nádrž

Nám. M. Benku polyfunkčný obj. - garážové státia  v  pod.spol.

Nám. M. Benku - garáže -  podzem né garáže

Uršulínska 2 - podz. garáže

Krajná 19 - sklady+areál



Mea Cuípa, Hradská

Slovanské nábr. Devín - am fik. a rest.

ZŠ Karloveská 32 - nebyt objekt + byt

Velehradská 35, nebytový objekt

Markova 1, archív H l.m .SR BA

Bodrocká 44, NP

Uránová 2, ubytovňa

Kom árovská 37 - rodinný dom. m at.škôlka

PZ Čapájevova 8 -  pož.stanica

H.M eličkovej 11ABC,NP

Dunajská u ľ -  šport.hala
Dunajská ul. - reštaurácia

Dunajská ul. > pizzeria

Sokolíková - šport.areál
Grossling,prev.bud.č.62

Grossiing, prev.bud.č.26

NKP DPOH, G orkého 17 - nebyt.obekt, divadlo

Ivánska cesta 21-dep.M M B - nebyt.objekt

Budatínska 59-krízové cen.

Konvalinková 1 - záchytka

Okružná 1 -  kino Zora

RA Minitelocvičňa, Tbiliská

Bunker B-S-13
Bistro ČAJKA - nebyt.objekt, Vajanského nábr.

Mea Culpa: trafostanica

RD G alvaniho ul. -  rodinný dom

Mýtna 31 - nebytový obj

Mýtna 33, nebytový obj

M ATADOR Obnova, areál Pastierska 2

Technická 6 -  výrobno skladovací areál

Zám ocké schody č.1

Pod násypom 19, Tech. služby m. BA

RD Rebarborová 17, útulok pre mačky
M lynské Luhy 15,17

ŠVS Štetinová 2

NKP Dom obsluhy vod.veže, Tyršovo nábr.

NKP Kaplnka Rozálka
NKP Biela 6 - nebyt.objekt

NKP Panská 2 -  nebyt.priestor

NKP M ichalská 26 - nebyt.priestor /  podiel.spol./
NKP Panská 4 - nebyt.priestor

NKP Sedlárska 6  - nebyt.priestor

Vajanského 11 - nebyt priestory

NKP Medená 6, Kúpeľná 9 - nebyt.objekt

NKP Nám .SNP 25 Stará tržnica

NKP Hviezdoslav.nám .17 - kino M ladosť
NKP Prepoštská 4, nebytový objekt

NKP Farská 3, Kostol K larisiek - koncertná sála

NKP Laurinská 3 -  nebyt.obj.

NKP Panská 35. NP



NKP BIS K lobučnícka 2  - nebyt.priestor

Čapajevova 5, detské ihrisko

Hradbový a parkánový múr, S tarom estská

MUOP - NKP U ršulínska 9 - nebyt.objekt

Bývalý internát SOU Záhorská Bystrica

M ierová garáže 8 ks

Mierová 30 - NP

Korytnická 8

Gercenová 10 - nebyt.objekt

C hlum eckého 10 - nebyt.objekt

C hlum eckého 12 -  nebyt. objekt

C SV  - Kopčianska 90 - ubytovňa + byt
C S V  -  FO R TU N A ubytovňa

Depaul S lovensko, ubytovňa

MsP - O bchodná 29

M sP - h l.sklad K ram erov lom
MsP -  Kadnárova 94-96, ubytovňa

MsP -  Kadnárova 98-100, ubytovňa

M sP -  Gunduličova.adm in.bud.

MsP - Konvalinková - kinológovia
MsP - sklad krm iva

MsP - PZ podkrovie  H álkova 3

OSK D ispečing kolektorov, H.Meličkovej

Námestia
Prim aciálne nám estie

N ám estie SNP

Františkánske nám estie

Kam enné nám estie

Hodžovo nám estie

Hurbanovo nám estie

Nám estie Ľudovíta Štúra

Nám estie Eugena Suchoňa

M ost SNP (konečná MHD)

Nám estie M artina Benku

Nám estie slobody

Župné námestie

Nebytové objekty
Galéria m .BA - NKP Pálffyho palác

Galéria m .BA - NKP M irbachov palác

G aléria m .BA - Depozitárny sklad v  DnV

MMB - NKP Stará radnica

MMB - NKP Apponyiho palác

MMB - NKP M ichalská veža
M M B - NKP Múzeum  historických hodín

MMB - NKP G erulata v  Rusovciach

Petržalský dom ov seniorov, Rusovská cesta

D om ov seniorov Lamač, Na barine 5

DJŽ Hanulova 7/A, dom.dôch.

Dom ov seniorov ARCHA, Rozvodná 25

Dom  tretieho veku. Poloreckého 2



D om ov Pri kríži 26

DD GERIUM. Pri trati 47

ZOS GERIUM, Sm oínícka č.3

ZOS -  Rozvodná 25

ZOS - Sekurisova 8

Denný stacionár Rozvodná 25

ZUŠ Radlinského č.53
ZUŠ a CVC Batková 2 - nebyt.objekt+byT
ZUŠ Istrijská 22 - nebytový objekt+byt
CVČ H linická 3, ŠH Pionierska
CVČ H linická 3, Rača

CVČ Kulíškova 6, ESKO

ZUŠ J. Kresánka - Karloveská 3

ZUŠ J.Kresánka -  Sekulská 3

ZUŠ Exnárova 6

ZUŠ Orenburská 31 (Exnárova)

ZUŠ Daliborovo nám. 2

CVČ Gessayova 6

ZUŠ Gessayova 8

ZUŠ J. A lbrechta, Topoľčianska 15

ZUŠ Ľ. Rajtera, Sklenárova 5

ZUŠ Ľ.Rajtera, Sklenárova 2

ZUŠ Vrbenského 1

ZUŠ Kovalského , Šancova 39/a

NKP CVČ Štefánikova 35

NKP CVČ Štefánikova 39

NKP ZUŠ Panenská 11

CVČ R adlinského č.53

ZUŠ Hálkova 56

Ž idovská 1 - adm inistratívna budova + ZUŠ

BKIS - Miyn, dolina 49, adm inistr.budova

BKIS - Mlyn. dolina 47, písm o dieľňa

BKIS -  Mlyn. dolina 47, stol. dieľňa

BKIS - Mlyn. dolina 47, sklad

BKIS - Mlyn. dolina 47, prístrešok

Mestská knižnica -  Klariská 16

M estská knižnica -  Kapucínska 3

M estská knižnica - Kapucínska 1
MARIANUM - DS Vrakuňa. Kaméliová 2

MARIANUM (PAM ING ) Pažického 742
M ARIANUM  Slavín

M ARIANUM  - Kríž, Kam éliová 2

M ARIANUM cint.Pod.Bisk.

MARIANUM - cintorín Kom árov

M ARIANUM - cintorín Prievoz

M ARIANUM  -  T rnavská 100

M ARIANUM  - prev. budova, Ivánska ces.

M ARIANUM - urnová stena Rača

MARIANUM - obrad.príst.Kvetinárska ul.

MARIANUM - cintorín Petržalka



MARIANUM NKP Šafárikovo nám .3 -  nebyt.objekt

Mestské lesy v  BA - Hájenka

Mestské lesy v  BA - Cesta m ládeže 4

Mestské lesy v  BA -Am fit., Partiz. lúka

Mestské lesy v  BA - Chata Kačín

Mestské lesy v  BA - Chata Kamzík

Mestské lesy v  BA - Prevádz.bud.č.1

M estské lesy v  BA -  Prevádz.bud.č.2

Mestské lesy v BA -  Sklad č.1

M estské lesy v BA -  Sklad č.2
M estské lesy v  BA - Sklad č.3a

M estské lesy v  BA - Sklad č.3b

M estské lesy v  BA - Sklad č.4

M estské lesy v  BA - Sklad č.5

M estské lesy v  BA - Sklad č.6

M estské lesy v BA -  Sklad č.7

M estské lesy v BA - Sklad č.8

Mestské lesy v  BA - Sklad č.9

Mestské lesy v  BA - G aráž pri Ch.Uhlenka

Mestské lesy v  BA - Chata Uhlenka
Mestské lesy v  BA - Hájenka Kačín

Mestské lesy v  BA - Hájenka Krasňany

M estské lesy v  BA - Lodenica

STaRZ -  Prev.bud.Delfín

STaR Z -  Z la té  piesky

S T a R Z -Z Š  O.Nepelu

STaRZ - Sauna Rosnička

STaRZ - ZŠ Harm incova
STaRZ - Krytý výuk.bazén Pasienky

STaRZ - ŠH Bradáčová

STaRZ - Z la té  piesky, kurty

STaRZ - Zlaté piesky, soc.zar.kurty
STaRZ - Z laté piesky, hotel Flóra

STaRZ - Z laté piesky, motel

STaRZ -  Z laté piesky, ubytovacie trakty

STaRZ -  Z laté piesky, trafostanica

STaRZ - Zlaté piesky, ost.stavby

STaR Z - ZŠ O.Nepelu, tréning.haly

STaR Z - Rod.dom .Zlaté piesky,s.č.4369

STaRZ - Rod.dom .Zlaté plesky.s.č.4368

STaRZ - P rev.bud.1, LK Tehelné pole

STaRZ - Prev.bud.2, LK Tehelné pole

STaR Z - P rev.bud.A Zlaté piesky

STaR Z - Lodenica Zlaté piesky
STaR Z - Prev.bud.B Zlaté piesky

STaRZ - Rod.dom .Zlaté piesky, i.č.358

STaRZ - Chata C am ping Zlaté piesky

STaRZ -  Budova LK Krasňany

STaRZ - ŠH Harm incova

STaR Z - S tam o Zlaté piesky



STaRZ - Kajak klub Zlaté piesky i.č.600

STaRZ - Kajak klub Zlaté piesky i.č.601

STaRZ -  Trafostanica Zlaté piesky

STaRZ - W C m in igo lf Z laté piesky i.č.927

STaRZ - W C m in igo lf Zlaté p iesky i.č.928

STaR Z - Chata A lpina Z laté piesky

STaR Z - Rotunda Zlaté piesky i.č.941

STaR Z - Rotunda Zlaté p iesky i.č.943

STaR Z - sociálne zar.Z laté piesky

STaR Z - Okál Zlaté piesky i.č.738

STaRZ - Okál Z laté piesky i.č.741

STaRZ -  Okál Z laté piesky i.č.744

STaRZ - Okál Zlaté piesky i.č.747

STaRZ -  Okál Zlaté piesky i.č.750

STaR Z - Okál Zlaté piesky i.č.753

STaR Z - Okál Zlaté piesky i.č.755

STaR Z - Okál Zlaté piesky i.č.757
STaR Z - Okál Zlaté piesky í.č.759

STaR Z - Okál Z laté piesky i.č.760



P rílo h a  č. 3 - C e n o vá  p o n u k a

Oodávateľč. 1; 
IČO:

AGORA, s. r. o.
52833071

Prosíme, uveďte výšku percentuálnej zľavy na jednotlivé skupiny prác cenníka CENKROS do žltých políčok. Výška Vami uvedenej zľavy je za danú 
skupinu prác záväzná a platná počas trvania rámcovej dohody. Údaje uvedené v stĺpci "Predpokladaný finančný objem prác v EUR bez DPH" sú 
iba orientačné (demonštratívne) pre jednotlivé skupiny prác počas trvania rámcovej dohody a slúžia pre výpočet celkového predpokladaného 
finančného objemu prác v EUR bez DPH po uchádzačom poskytnutej zľave počas trvania rámcovej dohody

SKUPIN.A STAVEBNÝCH PRÁC KCN

Predpokladaný 
finančný objem 
prác v EUR bez 

DPII

Poskytnufá zľava v 
%  z uvedenej 

položky

Celkový 
predpokladaný 

finančný objem prác 
v EUR bez DPI! po 

zľave
Zemné práce 001 20 000,00 35,00 13 000,00
Lešenie 003 3 000,00 35,00 1 950,00
Demolácie objektov 005 40 000,00 40,00 24 000,00
Bežné stavebné práce 006 70 000,00 40,00 42 000,00
Búranie a podchytávanie konštrukcií 011 50 000,00 40,00 30 000,00
Opravy a údržba 013 150 000,00 45,00 82 500,00
Ďiaľkové a prípojné vodovody a kanalizácie 014 10 000,00 30,00 7 000,00
Izolácie proti vode 271 90 000,00 35,00 58 500,00
Izolácie tepelné 711 20 000,00 30,00 14 000,00
Zdravotechnické inštalácie budov 713 120 000,00 35,00 78 000,00
Ústredné vykurovaní 721 60 000,00 35,00 39 000,00
Výplne otvorov 731 80 000.00 40,00 48 000,00
Konštrukcie tesárske 760 30 000,00 35,00 19 500,00
Konštrukcie klampiárske 762 20 000,00 35,00 13 000,00
Tvrdé krytiny 764 15 000,00 35,00 9 750,00
Konštrukcie stolárske 765 50 000,00 35,00 32 500,00
Kovové stavebné doplnkové konštrukcie 766 30 000,00 35,00 19 500,00
Podlahy z dlaždíc a keramické obklady 767 80 000,00 40,00 48 000,00
Podlahy terazzové a zo syntetických hmôt 771 30 000,00 35,00 19 500,00
Podlahy vlysové, parketové a povlakové 773 30 000,00 35,00 19 500,00
Nátery 775 30 000,00 40,00 18 000,00
Maľby-tapety 783 80 000,00 40,00 48 000,00
Zasklievanie 784 10 000,00 30,00 7 000,00
Elektromonáže 787 70 000,00 35,00 45 500,00
Montáž oznamovacích a signalizač.zar. 921 5 000,00 30,00 3 500,00
Revízie elektr.tlakových a plynových zariadení 922 10 000,00 30,00 7 000,00
Hodinové zúčtovacie sadzby 933 20 000,00 40,00 12 000,00

SPOLU 1 223 000,00 760 200,00 €

V  Bratislave Dátum; 6.11.2024

pečiatka a podpis osoby oprávnenej konať ra dodávateľa



Príloha č. 3 - Cenová ponuka

Dodávateľč. 2: 

ICO;
In teriér 48 s. r. o. 
44547234

Prosíme, uvedte výlku percentuálnej zľavy na jednotlivé skupiny prác cenníka CENKROS do žltých políčok. VýSka Vami uvedenej zľavy Je za danú 
skupinu prác záväzná a platná po& s trvania rámcovej dohody. Údaje uvedené v stĺpci "Predpokladanýfinattčný objem prác v  EUR bez DPH“  sú 
Iba orientačné (demonštratívne) pre jednotlivé skupiny prác počas trvania rámcovej dohody a slúžia pre výpočet celkového predpokladaného 
finančného objem u prác v EUR bez DPH po uchádzačom poskytnutej zľave počas trvania rámcovej dohody

SKUPDÍA S t  AVEBNÝCH PRÁC KCN

Predpokladaný 
nnančný objem 
prác v EUR bez 

UPJI

Poskytnutá zľava v 
V« /. uvedeni-J 

položky

Cľelknvý 
predpokladaný 

lliiančný objem prác 
v E l  I t  bez DPH po 

zľave

Zemné práce 001 20 000,00 20,00 16 000,00

Lešenie 003 3 000,00 22,00 2 340,00

Demolácie objektov 005 40 000,00 21,00 31 600,00

Bežné stavebné práce 006 70 000,00 20,00 56 000,00

Búranie a podchytávanie konštrukcií 011 50 000,00 21,00 39 500,00

Opravy a údržba 013 150 000,(X) 20,00 120000,00

Ďiaľkové a prípojné vodovody a kanalizácie 014 10 000,00 21,00 7 900,00

Izolácie pro ti vode 271 90 000,00 21,00 71100,00

Izolácie tepelné 711 20 000,00 21,00 15 800,00

Zdravotechnické inštalácie budov 713 120 000,00 20,00 96000,00

Ústredné vykurovaní 721 50 000,00 21,00 47 400,00

Výplne otvorov 731 80 000,00 21,00 63 200,00

Konštrukcie tesárske 760 30 000,00 21,00 23 700,00

Konštrukcie klampiárske 762 20 000,00 21,00 15 800,00

Tvrdé krytiny 764 15 000,00 21,00 11 850,00

Konštrukcie stolárske 765 50 000,00 21,00 39 500,00

Kovové stavebné doplnkové konštrukcie 766 30 000,00 20,00 24 000,00

Podlahy z dlaždíc a keramické obklady 767 80 000,00 21,00 63 200,00

Podlahy terazzové a zo syntetických hmút 771 30 000,00 20,00 24000.00

Podlahy vlysové, parketové a povlakové 773 30000,00 20,00 24000.00

Nátery 775 30 000,00 20,00 24 000,00

Maľby-tapety 783 80000,00 21,00 63 200,00

Zasklievanie 784 10 000.00 20,00 8 000.00

Elektromonáže 787 70 000,00 21,00 55 300,00

Montáž oznamovacích a siRnallzač.zar. • í 921 5 000,00 20,00 4000,00

Revízie elektr.tlakových a plynových zariadení 922 10 000,00 20,00 8 000,00

Hodinové zúčtovacie sadzby 933 20 000,00 12,00 17 600,00

SPOLU 1 223 000,00 972  990 ,00  €

V  Bratislave Dátum: í ‘f  Ĺ ' z l ^

pečiatka a podpis osoby oprávnenej konať za dodávateľa

Ä



Dodávateľ?. 3; 
iC O :

Príloha č. 3 -  Cenová ponuka
Športový Mub lAMES Bratislava 
■00588967

Prosíme, uveďte výlku percentuálnej zľavy na jednotlivé skupiny prác cenníka CENKROS do žltých políčok, Výška Vami uvedenej zľavy je za 
danij skupinu prac záväzná a platná počas trvania rámcovej dohody. Údaje uvedené v stĺpci "Predpokladaný finančný objem prac v EUR bez 
DPH" sú iba orientačné (demonštratívne) pre jednotlivé skupiny prác počas trvania rámcovej dohody a slúžia pre výpočet celkového 
predpokladaného finančného objemu prác v EUR bez DPH po uchádzačom poskytnutej zľave počas trvania rámcovej dohody

SKUPINA s t a v e b n ý c h  PRÁC KCN

PredpokJadaaý 
finančný objem 
prác v EUR bez 

DPH

Poskytnutá zľava v 
V» i  uvedenej 

položky

Celkový 
predpokladaný 

finančný objem prác 
v EUK bez DPH po 

zľave
Zemné práce 001 20 000,00 20,10 15 980,00
Lešenie 003 3 000,00 20,10 2 397,00
Demolácie objektov 005 40 000,00 20,10 31960,00
Bežné stavebné práce 006 70 000,00 20,10 55 930,00
Búranie a podchytávanie konštrukcií 011 50000,00 20,10 39 950,00
Opravy a údržba 013 150 000,00 20,10 119 850,00
Ďiaľkové a prípojné vodovody a kanalizácie 014 10 000,00 20,10 7 990,00
Izolácie proti vode 271 90 000,00 20,10 71910,00
izolade tepelné 711 20 000,00 20,10 15 980.00
Zdravotechnické inštalácie budov 713 120 000,00 20,10 95 880,00
Ústredné vykurovaní 721 60 000,00 20,10 47 940,00
Výplne otvorov 731 80000,00 20,10 63 920,00
Konštrukcie tesárske 760 30 000,00 20,10 23970,00
Konštrukcie klampiárske 762 20 000,00 20,10 15 980,00
Tvrdé krytiny 764 15 000,00 20,10 11985,00
Konštrukcie stolárske 765 50 000.00 20,10 39 950,00
Kovové stavebné doplnkové konštrukcie 756 30000,00 20,10 23 970,00
Podlahy z dlaždíc a keramické obklady 757 80 000,00 20,10 63 920,00
Podlahy terazzové a zo syntetických hmôt 771 30 000,00 20,10 23 970,00
Podlahy vlysové, parketové a povlakové 773 30 000,00 20,10 23 970,00
Nátery 775 30 000,00 20,10 23 970,00
Maľby-tapety 783 20 000,00 20,10 63 920,00
Zasklievanie 7S4 10 000,00 20,10 7 990,00
Elektromonáže 787 70 000,00 20,10 55 930,00
Montáž oznamovacích a signalizač.zar. 921 5 000,00 20,10 3 995,00
Revízie elektr.tlakových a plynových zariadení 922 10 000,00 20,10 7 990,00
Hodinové zúčtovacie sadzby 933 20 000,00 20,10 15 980,00

SPOLU 1 223 000,00 977 177,00 €!

V Bratislave \  k , *14- Dátum:

pečiatka a podpi. y konať za dodávateľa



P rílo h a  č. 3 - C e nová  p o n u k a

Dodávateľ č. 4: IČO: FBT Slovakia s. r. o.

50114255

Prosíme, uveďte výšku percentuálnej zľavy na jednotlivé skupiny prác cenníka CENKROS do žltých políčok. Výška Vami uvedenej zľavy je  za 
danú skupinu prác záväzná a platná počas trvania rámcové} dohody. Údaje uvedené v stĺpci "Predpokladaný finančný objem prác v EUR bez 
DPH" sú iba orientačné (demonštratívne) pre jednotlivé skupiny prác počas trvania rámcovej dohody a slúžia pre výpočet celkového 
predpokladaného finančného objemu prác v EUR bez DPH po uchádzačom poskytnutej zľave počas trvania rámcovej dohody

SKUPINA STAVEBNÝCH PRÁC KCN
Predpokladaný 

finančný objem prác 
v EUR bez DPH

Poskytnutá zľava v 
% z uvedenej 

položky

Celkový 
predpokladaný 

finančný objem prác 
v EUR bez DPH po 

zľave

Zemné práce 001 20 000,00 25,00 15 000,00

Lešenie 003 3 000,00 30,00 2 100,00

Demolácie objektov 005 40 000,00 30,00 28 000,00

Bežné stavebné práce 006 70 000,00 17,00 58 100,00

Búranie a podchytávanie konštrukcií 011 50 000,00 25,00 37 500,00

Opravy a údržba 013 150 000,00 17,00 124 500,00

Ďiaľkové a prípojné vodovody a kanalizácie 014 10 000,00 10,00 9 000,00

izolácie proti vode 271 90 000,00 20,00 72 000,00

Izolácie tepelné 711 20 000,00 18,00 16 400,00

Zdravotechnické inštalácie budov 713 120 000,00 18,00 98 400,00

Ústredné vykurovaní 721 60 000,00 17,00 49 800,00

Výplne otvorov 731 80 000,00 18,00 65 600,00

Konštrukcie tesárske 760 30 000,00 12,00 26 400,00

Konštrukcie klampiárske 762 20 000,00 9,00 18 200,00

Tvrdé krytiny 754 15 000,00 10,00 13 500,00

Konštrukcie stolárske 765 50 000,00 22,00 39 000,00

Kovové stavebné doplnkové konštrukcie 766 30 000,00 17,00 24 900,00

Podlahy z dlaždíc a keramické obklady 767 80 000,00 24,00 60 800,00

Podlahy terazzové a zo syntetických hmôt 771 30 000,00 10,00 27 000,00

Podlahy vlysové, parketové a povlakové 773 30 000,00 17,00 24 900,00

Nátery 775 30 000,00 16,00 25 200,00

Maľby-tapety 783 80 000,00 19,00 64 800,0t

Zasklievanie 784 10 000,00 7,00 9 300,0C

Elektromonáže 787 70 000,00 19,00 56 700,OC

Montáž oznamovacích a signalizač.zar. 921 5 000,00 5,00 4 750,0C

Revízie elektr.tlakových a plynových zariadení 922 10 000,00 5,00 9 500,0C

Hodinové zúčtovacie sadzby 933 20 000,00 9,00 18 200,OC

SPOLU 1 223 000,00 999 550,00 (

V  Bratislave Dátum: 12.11.2024



údaje o všetkých známych subdodávateľov na predmet zmluvy P rílo h a  č. 4

v súlade s § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov 

Na realizácii predmetu zákazky: „Bežné opravy a údržby nehnuteľného a hnuteľného m aje tku“

^  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami 

I I sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Subdodávateľ (obchodné 
meno/názov, sídlo/miesto 

podnikania, IČO)
Predmet subdodávok

Podiel 
v  %

Osoba oprávnená konať za 
subdodávateľa* 

(Meno a priezvisko)

Adresa trvalého 
pobytu*

Dátum
narodenia*

*VypÍňa úspešný uchádzač v  rámci poskytnutia súčinnosti pred podpisom zmluvy o dielo

V  Bratislave, dňa 4.11.2024
AG ORA s.r.o.



Pozn.:
V  zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je  subdodávateľom hospodársky subjekt, k to rý  uzavrie alebo uzavrel s úspešným 
uchádzačom písomnú odplatnú zm luvu na plnenie u rč ite j časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité 
plnenie v zmysle predmetu zákazky. Percentuálny podiel ich plnení je  z celkovej ceny diela s DPH.



údaje o všetkých známych subdodávateľov na predmet zmluvy P r í lo h a  č . 4

v súlade s § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z- o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Na realizácii predmetu zákazky: „Bežné opravy a údržby nehnuteľného a hnuteľného m ajetku“

S  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitajni 

I i sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Subdodávateľ (obchodné 
meno/názov, sídlo/miesto 

podnikania, IČO)
Predmet subdodávok

Podiel 
v %

1
Osoba oprávnená konať za 

subdodávateľa*
(Meno a priezvisko)

Adresa trvalého 
pobytu*

Dátum
narodenia*

-

1 ■
*Vyplôa úspešný uchádzač v rámci poskytnutia súčinnosti pred podpisom zmluvy o dielo

V Bratislave, d ň a  tAt.Jf?..!,................ 117445
pečiatka, mer

Pozn.:
V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní Je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným 
uchádzačom písomnú odplalnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité 
plnenie v zmysle predmetu zákazky. Percentuálny podiel ich plnení je  z celkovej ceny diela s DPH.



údaje o všetkých známych subdodávateľov na predmet zmluvy Príloha č. 4

v súlade s § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Na realizácii predmetu zákazky: „Bežné opravy a údržby nehnuteľného a hnuteľného m ajetku“  

sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami 

I I sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Subdodávateľ (obchodné 
meno/názov, sídlo/miesto 

podnikania, IČO)
Predmet subdodávok

Podiel 
v %

Osoba oprávnená konať za 
subdodávateľa* 

(Meno a priezvisko)

Adresa trvalého 
pobytu*

Dátum
narodenia*

*Vyplňa úspešný uchádzač v rámci poskytnutia súčinnosti pred podpiso 

V  Bratislave, dňa ..................

dielo

podpí^icnádzača

Pozn.:
V  zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, k to rý  uzavrie alebo uzavrel s úspešným 
uchádzačom písomnú odplatnú zm luvu na plnenie určite j časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité 
plnenie v zmysle predmetu zákazky. Percentuálny podiel ich plnení je  z celkovej ceny diela s DPH.



údaje o všetkých známych subdodávateľov na predmet zmluvy P rílo h a  č. 4

v  súlade s § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Na realizácii predmetu zákazky: „B^žné opravy a údržby nehnuteľného a hnuteľného m a je tku“

1 ^  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami 

I I sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Subdodávateľ (obchodné 
meno/názov, sídlo/miesto 

podnikania, IČO)
Predmet subdodávok

Podiel 
v %

Osoba oprávnená konať za 
subdodávateľa* 

(Meno a priezvisko)

Adresa trvalého 
pobytu*

Dátum
narodenia*

*Vypíňa úspešný uchádzač v  rámci poskytnutia súčinnosti pred podpisom zmluvy o dielo 

V  Bratislave, dňa 12.11.2024

pečiatka, meno a podpis uchádzača 

Marián Fiala, konateľ



Pozn.:
V  zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je  subdodávateľom hospodársky subjekt, k to rý  uzavrie alebo uzavrel s úspešným 
uchádzačom písomnú odplatnú zm luvu na plnenie u rč ite j časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité 
plnenie v  zmysle predmetu zákazky. Percentuálny podiel ich plnení je  z celkovej ceny diela s DPH.



/

Allianz (in) a l l ia  nz.sk

Poistný 
certifikát

POISTNÝ c e r tifiká t  POISTENIA VŠEOBECNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU VRÁTANE VADNÉHO VÝROBKU/CERTIFICATE OF COMMERCIAL 
GENERAL LIABILITY AND PRODUCT LIABILITY INSURANCE/VERSICHERUNGS5CHEIN FUR DIE ALLGEMEINE HAFTPFLICHTVERSICHERUNG 
INKLU5IVE PR0DUKTHAFTPFLICH1VERSICHERUNG

Tento poistný certifikát je vystavený pre informatívne účely. Tento certifikát nepozmeňuje oni nerozširuje rozsah poistného krytia poskytnutého nižšie 
uvedenou poistnou zmluvou./This certificote is issued as a matter of information only. This certificate does not amend, extend or alter the coverage 
offorded by the policy below./Dieser Versicherungsschein wurde ausschliessllch fur Informationszwecke ausgestellt. Dieser Versicherungsschein ondert 
oder enfl/eitert nicht den in der unten angegebener Versicherungspolice gewährleisteten Umfong des Versicherungsschutzes.

POISŤOVATEL/INSURER/VERSICHERER 
Allianz -  Slovenská poisťovňa, a. s. 
Pribinova 19
81109 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 00 151

POISTENÝ/INSURED/VERSICHERUNGSNEHMER 
AGORA s. r. o.
Gorkého 12,81101 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
IČO: 52833071

ROZSAH POISTNÉHO KRYTIA/COVERAGES/UMFANG DES VERSICHERUNGSSCHUTZES Týmto potvrdzujeme, že vyššie uvedený poistený má 
uzatvorené poistné krytie na obdobie a v rozsahu uvedenom nižšie. Nezávisle od akýchkofvek požiadaviek alebo podmienok okejkolvek zmluvy, 
dohody olebo kontraktu, pre účely ktorého je tento poistný certifikát vystavený, rozsah poistného krytia poskytovaného danou poistnou zmluvou 
je  predmetom poistných podmienok./This Is to  certify that the policy listed below has been issued to the insured named above for the policy period 
Indicated. Notwithstanding any requirement, term or condition of any contract or other document with respect to which this certificate may be issued 
or may pertain, the insurance afforded by the policy described herein is subject to all the terms, exclusions and conditions of such policy. The limits 
shown may have been reduced by paid claims./Hiermit bestätigen wir, dass der oben genannte Versicherungsnehmer fur den Zeitraum und in dem 
unten angegebenen Umfang versichert ist. Unabhängig von beliebigen Anforderungen oder Bedingungen eines Vertrogs, einer Vereinbarung oder 
eines Kontraktes, fur den dieser Versicherungsschein ausgestellt wurde, unterliegt der Umfang des durch diese Versicherungspolice gewährten 
Versicherungsschutzes den Versicherungsbedingungen.

p r in c íp  p o is te n ia /  TRIGGER/ VERSICHERUNGSPRINZIP

ČISLO POISTNEJ ZMLUVY/ POLICY NO. /  VERSICHERUNGSVERTRAG NR.

ZAČIATOK POISTENIA/ THIS INSURANCE IS VALID FROM/ VERSICHERUNGSBEGINN 

CERTIFIKÁT JE PLATNÝ/ CERTIFICATE IS VALID/ VERSICHERUNGSSCHEIN 1ST GOLTIG 

ÚZEMNÉ KRYTIE/ TERRITORIAL COVERAGE/ GELTUNGSBEREICH

LOSS OCCURRENCE

8.10.2024 

.10.2024-7.10.2025 

EU o EFTA

LIMIT/
LIMITS/
LIMIT

NOTES/REMARKS

NA JEDNU ŠKODOVÚ UDALOSŤ POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ EACH LOSS DURING THE 
POLICY PERIOD/ FOR EINEN SCHÄDEN

NA VŠETKY ŠKODOVÉ UDALOSTI POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ AGGREGATE DURING 
THE POLICY PERIOD/ FUR ALLE SCHÄDEN

100 000 €

200 000 €

JOZEF PAŠKA 
MEMBER OF THE BOARD
PODPIS A ZA POlStOVATEilA/SIGNATURE OF THE AUTHORIZED 
REPRESENTATIVE OF THE INSURER/ UNTERSCHRIFT DES ERSiCHERERS

V BRATISLAVE, 7.10.2024
MIESTO A DÁTUM VYSTAVENIA CERTIFIKÁTU/ PLACE AND 
DATE OF CERTIFICATE ISSUE/ ORT UND AUSSTELLUNGSDATUM 
DES VERSICHERUNGSCHEINES



Allianz @ allianz.sk

Poistný 
certifikát

POISTNÝ CERTIFIKÁT POISTENIA ZODPOVEDNOSTI ZA ENVIRONMENTÁLNU ŠKODU/ CERTIFICATE OF ENVIRONMENTAL LIABILITY INSURANCE

Tento poistný certifikát je  vystavený pre informatívne účely. Tento certifikát nepozmeňuje oni nerozširuje rozsah poistného krytia poskytnutého nižšie 
uvedenou poistnou zmluvou./This certificate is issued os o matter of information only. This certificate does not amend, extend or alter the coverage 
afforded by the policy below.

POISŤOVATEL/INSURER/
Allianz -  Slovenská poisťovňa, o. s. 
Pribinova 19
81109 Bratislovo, Slovenska republika 
IČO: 00 151700,

POISTENY/INSURED 
AGORA s. r. o.
Gorkého 12,811 01 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
IČO; 52833071

ROZSAH POISTNÉHO KRYTIA/COVERAGES
Týmto potvrdzujeme, že vyššie uvedený poistený má uzatvorené poistné krytie no obdobie o v rozsahu uvedenom nižšie. Nezávisle od akýchkofvek 
požiadaviek alebo podmienok akejkofvek zmluvy, dohody alebo kontraktu, pre účely ktorého je  tento poistný certifikát vystavený, rozsah poistného 
krytia poskytovaného danou poistnou zmluvou je predmetom poistných podmienok./This isto certify tha t the policy listed below has been issued 
to the insured named above for the policy period indicoted. Notwithstanding any requirement, term or condition of any contract or other document 
with respect to which this certificate may be issued or may pertain, the insurance afforded by the policy described herein is subject to a ll the terms, 
exclusions and conditions of such policy. The limits shown may have been reduced by paid claims.

DRUH POISTNÉHO KRYTIA /  TYPE OF INSURANCE

POISTNÝ PRINCÍP /  TRIGGER 

ČÍSLO POISTNEJ ZMLUVY/ POLICY NO.

ZAČIATOK POISTENIA/INSURANCE INCEPTION

TENTO CERTIFIKÁT JE PLATNÝ /  THIS CERTIFICATE IS VALID

ÚZEMNÁ PLATNOSŤ /  COVERAGE TERRITORY

Poistenie zodpovednosti za environmentálnu škodu/ 
Environmental Liability

Prvé zistenie/First Discovery

8.10.2024 

8.10.2024-7.10.2025 

EU a EFTA

POISTNÁ SUMA NA JEDNU A VŠETKY ŠKODOVÉ UDALOSTI POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ 
LIMIT FOR EACH AND ALL LOSSES DURING THE POLICY PERIOD

50 000 €

NOTES/REMARKS

JOZEF PAŠKA 
MEMBER OF THE BOARD
PODPIS A ZA POISŤOVATEĽA/SIGNATÚRE OF THE AUTHORIZED 
REPRESENTATIVE OF THE INSURER

V BRATISLAVE, 8,10.2024
MIESTO A DÁTUM VYSTAVENIA CERTIFIKÁTU/ PLACE AND DATE OF 
CERTIFICATE ISSUE



PO ISTKA
Číslo návrhu

Komplexné poistenie podnikateíov

Poistovate!; AUianz • Slovenská poisťovňa, a.s.
IČO; 00 151700
Dostojevskéhc rod 4,815 7^ Bratislava 
Okresný súd Brotisiavo I, Obchodný register 
Oddiel: Sa, vložka číslo: 196/B

Poistnik Interiér 48 s. r. o.
IČO: 44547234
-eydukova 23,81108 Bratislava

Poistený: Interiér 48 s. r. o.
IČO: 445-Í723Í
Heydukova 23,81108 Bratislava

AUianz dp)
Slovenská poistbvňa

i:;i08C9il6Q06030t)01

Interiér 48 s. r. o. 
Heydukova 23 
811 08 Braťislova

Dátum účinnosti zmeny; Začiatok poistenia: Výročný den: Poistná zmluva je dojednaná oko:
03.01.2020 C6-04.2G1Ó 06.04 dlhodobá no dobu reurčitú

DOJEDNANÉ DRUHY POISTENIA:
SÚHRN ZA VŠETKY MIESTA POISTENIA:

Poistenie všeobecnej zodpovednosti zo škodu

POISTNÁ SUMA

200 000,00 EUR

POISTNE

608,96 EUR

Lehota splatnosti: Spolu poistné: Lehotné poistné t Doň z poistenia,
ročne 608,96 EUR Lehotné poistné s daňou na úhradu;

Bankové
spojene:

Kontakt:

563,85 EUR+ 45,11 EUR 
608,96 EUR

Poznómka: Daň z poistenia vo výške 8 % je vypočítonó v zmysle zókona č. 213/2018 Z. z. o dani z poistenia
o  o zmene o doplnení niektorých zókonov.

Všeobecné Tento dokument je  potvrdením o pridelení čísla /  o vykononej zmene poistnej
ustonovenie: Toto poistenie so riadi príslušným nóvrhon poistnej zmluvy a v ňom uvedenými všeobecnými

poistnými podmienkomi, zmluvnými dojednaniami a doložkami AUianz -  Slovenskej poisťovne, a. s.

Dr Agota Anielo Przygodo 
vicoprozidentko rezortu prevádzky 
All'onz -* Siovenskó poisťovňa, o. s.

Bronislav Mortinka
rioditel odboru korporótnych rizík
Allíonz -  Slovenska poisťovňa, o. s.

V Bratislave, 07 02.2020

121080926006000001



GENERALI

Poistmá zmSuva č.

Poisťovateľ Generali Poisťovňa, a. s.
Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava. Slovenská republika 
IČO; 35 709 3 3 2 j t e | | M | | | | | | | | i | ^
Zapísaná v Bratislava i, oddiel; Sa, vložka Č.1325/B
Spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín 
poisťovní vedenom IVASS.
V  mene ktorej koná:
Meno a priezvisko; Ing. Tomáš Balia, manažér odboru poistenia vePkých rizík a zaistenia 
Meno a priezvisko: Ing. Milan Kohutlar, underwriter

Poistník/Poisíený

I. úvodné 
ustanovenia

II. Predmet 
poistenia

Poistená
č innosť

Športový klub Bratislava
Čajakova4041/21, 811 05 Bratislava -  m.č. Staré Mesto. Slovenská republika 
IČO; 00 688 g e 7 ^ |í || | | || | | || | | || | | || |^
Zapísaná v ŽivnostensKO^TegisfrroKresného úradu Bratislava, Číslo: 101-5946 
Hlavná podnikateľská činnosť: Čistiace práce, nátery oceľových konštrukcií 
Bankové
V mene ktorej koná:
Meno a priezvisko: Ing. Mário Hanusek, štatutárny zástupca 
pohlavie: muž, miesto narodenia (krajina); Slovenská republika
rodné číslo:( .....................  ̂ ‘
štátna prislušnost oKlaau totoznos

E>mailová adresa:

*úda]e v rozsahu podľa § 78 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene 
a doplnení niektorych zákonov v znení neskorších predpisov a podľa zákona č. 289/2016 
Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov

uzavierajú podľa § 788 anasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších zmien a doplnkov túto poistnú zm luvu na poistenie zodpovedností za 
škodu (ďalej len “zmluva“).

Vzájomné práva a povinností zmluvných strán sa riadia touto poistnou zmluvou, jej 
prípadnými dodatkami, poistnými podmienkami poisťovateľa uvedenými v texte zmluvy a 
prílohami tejto zmluvy.

Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva v rozsahu podľa Všeobecných poistných 
podmienok poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú činnosťou poisteného VPP VZ 
14 -  VPP_VZl4_01/2014v8 (ďalej len „VPP VZ 14") pre prípad právnym predpisom 
stanovenej zodpovednosti poisteného za škodu vzniknutú inej osobe v súvislosti 
s výkonom poistených činností poisteného (ďaíej len „Všeobecná zodpovednosť“.

Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva pre nasledovné činnosti uvedené vo Výpise 
zo Živnostenského registra poisteného platnom ku dňu začiatku poistenia:
Čistiace práce, nátery oceľových konštrukcií, upratovačské práce inžinierskych objektov 
Výškové práce s použitím horolezeckej techniky 
Uskutočňovanie stovleb a Ich zmien 
Prípravné práce k realizácii stavby
Dokončovacíe stavebné prác^ pri realizácii exteriérov a interiérov 
Výroba a opracovanie jednoduchých výrobkov z kovu



IV.

v.

Poistná
suma,
Limity
plnenia,
Spoluúčasť,
Územný
rozsah

Doba trvania  
poistenia

VI. Osobitné  
dojednanie

Vii. Poistné

Vili. Splatnosť  
poistného

IX. Bankové  
spojenie  
poísťovatera

X. Záverečné  
vyhlásenia a 
ustanovenia

Predm et poistenia
Poistná sum a  

v  EUR
Lim it pinenia  

v EUR*
Spoluúčasť  

v EUR
Územný
rozsah

Všeobecná
zodpovednosť

203.000,00 203.000,00 200,00 SR

lim it plnenia na jednu a všetky poistné udalostí vzniknuté počas jedného pols' ného roka.

Poistenie podľa tejto zmluvy začína dňa 21.06.2021, 00:00 hod. a je dojednané na dobu 
neurčitú. Poistné obdobie je jeden rok (12 mesiacov).

Výluka prenosnej choroby
Touto poistnou zmluvou je  dohodnuté, že poisťovateľ sa nebude podieľať na 
akýchkoľvek stratách, škodách, nárokoch, nárokoch v spojení s úrazom, chorobou alebo 
smrťou, nákladoch na právnu ochranu, liečebných nákladoch, nákladoch alebo 
výdavkoch akejkoľvek povahy, uhradených alebo vynaložených poisteným priamo alebo 
nepriamo v súvislosti s akoukoľvek prenosnou chorobou alebo obavou z jej prenosu 
alebo hrozbou (či už skutočnou alebo vnímanou) prenosu akejkoľvek choroby bez 
ohľadu na príčinu je j vzniku alebo udalosť, ktorá k prenosu choroby, obave z je j prenosu 
alebo hrozbe prenosu choroby prispela súčasne alebo v akomkoľvek inom poradí.
Pod Prenosnou chorobou sa rozumie každá choroba, ktorá sa môže prenášať pomocou 
akejkoľvek látky alebo prostriedku, z ktoréhokoľvek organizmu na iný organizmus ak:

a) prenosnou látkou alebo prostriedkom je  vírus, baktéria, parazit alebo Iný 
organizmus alebo ich varianty alebo mutácie, či už sa považujú za živé alebo nie, 
a

b) prenos medzi organizmami, či už priamy alebo nepriamy je  realizovaný okrem 
iného vzduchom, telesnými tekutinami, z alebo na akýkoľvek povrch alebo objekt 
vo forme tuhej, kvapalnej alebo plynnej a

c) samotná choroba, prenosná látka alebo pôvodca prenosu spôsobia alebo by mohli 
spôsobiť poškodenie alebo ohroziť ľudské zdravie alebo životné podmienky ľudí 
alebo spôsobia alebo by mohli spôsobiť alebo ohroziť poškodenie, zhoršenie 
kvality, stratu hodnoty, predajnosť alebo stratu možnosti používania majetku alebo 
akúkoľvek stratu možnosti podnikania.

Ročné poistné za poistenie podľa tejto zmluvy predstavuje 925,00 EUR
Daň: 74,00 EUR
Ročné poistné s daňou: 999,00 EUR.

Poistné je splatné v jednej splátke ku dňu 21.06. príslušného kalendárneho roka.

konštantný sym 
variabilný symbol

1. Pre poistenie uzavreté touto poistnou zmluvou platia Všeobecné poistné podmienky 
poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú činnosťou poisteného VPP VZ 14 - 
VPP_VZ14_01/2014v8 (VPP VZ 14) a Doložka VR Medzinárodné sankcie, ktoré sú 
je j neoddeliteľnou súčasťou. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že som sa 
oboznámil so všetkými poistnými podmienkami uvedenými v predošlej vete, súhlasím 
s nimi a obdržal som ich vyhotovenie, a že mi boli oznámené Informácie podľa § 
792a Občianskeho zákonníka.



2. Svojim podpisom potvrdzujem, že všetky osobné údaje ako aj ostatné údaje uvedené 
v poistnej zmluve sú úplné a pravdivé a že som nezamlčal žiadnu skutočnosť 
rozhodujúcu pre uzavretie poistnej zmluvy.

3. Svojim podpisom potvrdzujem, že obsah poistnej zmluvy mi je  zrozumiteľný, 
vyjadruje moju slobodnú a vážnu vôľu, a na znak súhlasu poistnú zmluvu 
podpisujem. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že boli overené moje 
identifikačné údaje a totožnosť osobou konajúcou v mene poisťovateľa.

4. Svojim podpisom potvrdzujem, že som uviedol a zodpovedal pravdivo, úplne a podľa 
svojho najlepšieho vedomia všetky zadané otázky a údaje. Ďalej potvrdzujem, že mi 
pred uzavretím poistnej zmluvy boli písomne poskytnuté informácie v zmysle Zákona 
o poisťovníctve v platnom a účinnom znení a že ml samostatný finančný agent 
sprostredkujúci poistenie poskytol informácie v súlade so zákonom č. 186/2009 Z. z. 
o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve v platnom znení a predložil 
Informačný dokument o poistnom produkte.

5. Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve beriem na vedomie, že poisťovateľ je  
oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v zmysle Zákona 
o poisťovníctve v platnom a účinnom znení. Všeobecné informácie o spracúvaní 
osobných údajov a právach dotknutej osoby sú uvedené v informáciách o spracúvaní 
osobných údajov, ktoré tvoria prílohu tejto poistnej zmluvy. Podrobné informácie 
o spracúvaní osobných údajov sú uvedené na webovej stránke poisťovateľa 
www.generali.sk a na pobočkách poisťovateľa.

6. V  súlade so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov týmto 
vyhlasujem, že:
~ konečným  užívateľom  v ýh o ď  (poistníka) je:

Meno a priezvisko:
Adresa:
Rodné číslo/dátum narodeni*

• konečným  užívateľom výhod^ (poisteného, ak nie je  totožný s poistníkom ) je:
Meno a priezvisko:...............................................................................................................
A dresa :..................................................................................................................................
Rodné číslo/dátum narodenia:...........................................................................................

Tým to ďalej vyhlasujem , že konečný užívateľ výhod je  /  -n ie -je * občanom  
Slovenskej republiky e-naebádza— s a  I nenachádza sa* na zoznam e  
sankcionovaných osôb.
Ďalej svojim  podpisom potvrdzujem , že všetky v  tom to bode uvedené údaje sú 
správne a úplné a zaväzujem  sa poisťovateľovi vopred oznám iť každú zmenu  
týchto  údajov.
*nehodiace sa prečiarknuť

7. Zmluvné strany sa dohodli, že dňom začiatku poistenia podľa tejto zmluvy zaniká 
poistenie podľa poistnej zmluvy č. 2403291668. Nespotrebované poistné bude 
prevedené v prospech tejto zmluvy.

8. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
obdrží po jednom rovnopise.

9. Ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, nie je 
tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany miesto 
neplatného alebo neúčinného ustanovenia dohodnú nové ustanovenie, ktoré sa 
najviac priblíži účelu, ktorý zmluvné strany v čase uzavretia zmluvy sledovali.

10. Všetky dokumenty uvedené v Prílohách tejto zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť.



GENERALI

XI. Prílohy

11. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami podpísanými 
zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ nie je  v tejto zmluve uvedené inak.

12. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.
13. Súhlas so  spracúvaním  osobných  úda jov na m arketingové úče ly  (netýka sa 

poistn íka, k to rý  je  právn ickou osobou): Súhlasím, aby Generali Poisťovňa, a. s., 
spracúvala moje osobné údaje v rozsahu titul, meno, priezvisko, kontaktná adresa, 
telefónne číslo a e-mailová adresa a kontaktovala ma na účely ponúkania produktov 
a služieb poisťovateľa a poskytovania informácií o aktivitách poisťovateľa, a to počas 
trvania zmluvného vzťahu s poisťovateľom a po dobu 5 rokov od ukončenia platnosti 
všetkých mojich zmluvných vzťahov s poisťovateľom.
Beriem na vedomie, že tento súhlas so spracúvaním osobných údajov môžem 
kedykoľvek odvolať zaslaním písomného odvolania na adresu sídla poisťovateľa 
alebo odvolania prostredníctvom webového sídla poisťovateľa. Podrobné informácie 
o mojich právach ako dotknutej osoby a spracúvaní osobných údajov sú uvedené v 
Informáciách o spracúvaní osobných údajov, na webovom sídle poisťovateľa: 
www.generali.sk a na pobočkách poisťovateľa.
Zároveň súhlasím s tým, že ml marketingové informácie môžu byť poskytované aj 
prostredníctvom automatických volacích a komunikačných systémov bez ľudského 
zásahu alebo elektronickej pošty vrátane služby krátkych správ v zmysle osobitných 
právnych predpisov (napr. zákon o reklame, zákon o elektronických komunikáciách).
D ÁNO d NIE

14. Súhlas poistníka so  zasielaním  písom ností e lektron icky:
Súhlasím so zasielaním písomností elektronicky na uvedenú funkčnú e-mailovú 
adresu v súlade s príslušnými poistnými podmienkami a zároveň potvrdzujem, že 
som si vedomý toho, že mi poisťovateľ môže zasielať písomnosti elektronicky, s 
výnimkou písomností, na ktorých prevzatie je potrebný môj podpis alebo pri ktorých 
z ich povahy vyplýva nevyhnutnosť doručiť ich inak ako prostredníctvom e-mailu:
x ÁNO □ NIE

Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú
činnosťou poisteného VPP VZ 14 - VPP_VZ14_01/2014v8
Doložka VR Medzinárodné sankcie
Výpis z Živnostenského registra poisteného
Informácie o spracúvaní osobných údajov

V Bratislave dňa 17.06.2021

Športový klub lAMES Bratislava 
Ing. Mário Hanusek 
štatutárny zástupca

Generali Poisťovňa, a, s. 
Ing. Tomáš Balia

manažér eľkých rizík a zaistenia

Generali Poisťovňa, a. s. 
Ing. Milan Kohutlar 

underwriter
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FBT Slovakia s. r. o. 
Tešedíkovo 77/A 
841 06 Bratislava

Dátum: 16.09.2020 
Útvar: O dbor správy poistenia 

Telefón: Infolinka 0800 122 222 
E-mail: sprava.podnikatelia@ allianzsp.sk

Vec: Zaslanie Potvrdenia o uzatvorení poistnej zmluvy číslo(

Vážený klient,

ďakujeme Vám za dôveru, ktorú ste nám prejavili uzatvorením poistenia Vášho podnikania. V prílohe Vám 
zasielame Potvrdenie o poistení s údajmi, ktoré o Vašej poistnej zmluve evidujeme v našom inform ačnom systéme.

V prípade akéhokoľvek problému kontaktujte finančného sprostredkovateíoi 
I alebo priam o našu bezplatnú Infolinku 0800122 222.

S pozdravom

Juraj Dlhopolček, MSc. 
člen predstavenstva 
AUianz -  Slovenská poisťovňa, a. s.

ing. Jozef Paško
člen predstavenstva
AUianz -  Slovenská poisťovňa, a. s.

Príloha: Potvrdenie o poistení (poistka)

Dostojevského rad 4,815 74 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 00 151 700, IČ DPH. SK2020374862, DIČ: 2020374862,
údu Bratislava i, oddiel: So, vložka č.: 196/B

121083147791000001



A U ian z -  S lovenská  poisťovňa, a . s.
ústredie

POISTKA čísloi

Moje podnikanie - PLUS

Polsťovater: AUianz - Slovenská poisťovňa, a. s.
IČO: 00 151700
Dostojevského rod 4 ,815 74 Bratislava
Okresný súd Bratislava I, Obchodný register, Oddiel: Sa, vložka číslo: 196/B

Polstník/Polstený: FBT Slovakia s. r. o.
Tešedíkovo 77/A 
84106 Bratislava

Dátum dojednania:
30.07.2020

Začiatok poistenia:
31.07.2020

Výročný deň:
31.07.

Územná platnosť pre poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu: EÚ + EEA
Miesto poistenia pre hnutelné veci, prerušenie prevádzky a budovu (ak je  poistená): 84106 Bratislava, Tešedíkovo 
77/A

PREDMETY POISTENIA A POISTENÉ RIZIKÁ POISTNÁ SUMA /  LIMIT KRYTIA
Všeobecná zodpovednosť za škodu vrátane vadného výrobku 1000 000,00 EUR
Skoda na nadzemnom /  podzemnom vedení 10 000,00 EUR
Škoda na vnesených veciach (návštevníkov /  zamestnancov) 
vrátane krádeže

10 000,00 EUR

Škoda na prevzatej veci 10 000,00 EUR
Hnutefné veci 1000,00 EUR
Budova

Hnuteľné veci Budova
FLEXA 1000,00 EUR
Živelné udalosti 1000,00 EUR
Zemetrasenie nepoistené nepoistené
Poistené náklady:
Odpratávacle náklady 200,00 EUR
Umelecké predmety, cennosti v  trezore a počas prepravy 
(hotovosť)

100,00 EUR

Asistenčné služby (základné) 300,00 EUR
Prerušenie prevádzky 48 911,00 EUR
Vodovodné škody 1000,00 EUR nepoistené
Rozbitie skla 1000,00 EUR nepoistené
Krádež, lúpež nepoistené nepoistené
Vandallzmus bez prekonania prekážky nepoistené nepoistené
Stroje a elektronika - lom stroja nepoistené
Asistenčné služby (rozšírené) nepoistené
Zodpovednosť za škodu spôsobenú únikom znečisťujúcich látok nepoistené

Celkové ročné poistné s daňou: *
Bonus: 15% O bchodná zfava: 10%
Lehota splatnosti: ročne
Lehotné poistné (splótka) -i- daň z poistenia: * 
Lehotné poistné s daňou na úhradu: *

609,88 EUR

564,70 EUR+45,18 EUR 
609,88 EUR

Doň z poistenia vo výške 8 % je  vypočítaná v zmysle zákona č. 213/2018 Z. z. o  doni z poistenia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov.

Bankové
spojenie

Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava, Slovenská republika, ICO: 00 151700,1C DPH SK2020374862, DIC; 2020374862,
f'idu Brotislava I, oddiel: So, vložka č.: 196/B



A llia n z  -  S lovenská  poisťovňa, a . s.
ústredie

Kontakt; obchodný zástupe

Juraj Dlhopolček, MSc, 
člen predstavenstvo 
AUianz -  Slovenská poisťovňa, a, s,

V Bratislave, 16.09.2020

Ing. Jozef Poška
člen predstavenstva
AUianz -  Slovenská poisťovňa, a. s.

Dostojevského rod 4,815 74 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 00 151700, IČ DPH. SK2020374862, DIČ: 2020374862,
•idu Bratislovo I, oddiel: Sa, vložko č.: 196/B00037937 ZP00037937 20240304T^^14^%



AUianz - Slovenská poistovňo, o-S, www.allian2sp.sk

POISTNÝ CERTIFIKÁT
POISTNÝ CERTIFIKÁT POISTENIA VŠEOBECNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU VRÁTANE VADNÉHO VÝROBKU/ 
CERTIFICATEOFCOMMERCIALGENERAL LIABILITY AND PRODUCT LIABILITY
INSURANCE/VERSICHERUNGSSCHEIN FUR DIE ALLGEMEINE HAFTPFLICHTVERSICHERUNG INKLUSIVE 
PRODUKTHAFTPFLICHTVERSICHERUNG
Tento poistný certifíkót je  vystavený pre informatívne účely. Tento certifiká t nepozmeňuje ani nerozširuje rozsah 
poistného krytia poskytnutého nižšie uvedenou poistnou zmluvou./This certificate is issued as a matter 
o f inform ation only. This certificate does not amend, extend or a lte r the coverage afforded by the policy 
below./Dieser Versicherungsschein ist fu r die Informationszwecke ausgestellt. Dieser Versicherungsschein ändert 
oder erw eitert nicht den in der unten angegebener Versicherungspolice gewährleisteten Umfang des 
Versicherungsschutzes.

POISŤOVATE11/INSURER/VERSICHERER
Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s.
Dostojevského rad 4
815 74 Bratislava, Slovensko

POISTENÝ/INSURED/VERSICHERUNGSNEHMER
FBT Slovakia s. r. o.
Tešedíkovo 77/A
84106 Bratislava, Slovenská republika

ROZSAH POISTNÉHO KRYTIA/COVERAGES/UMFANG DES VERSICHERUNGSSCHUTZES

Týmto potvrdzujeme, že vyššie uvedený poistený má dojednané poistné krytie na obdobie o v rozsahu uvedenom 
nižšie. Nezávisle od akýchkoľvek požiadaviek a lebo podmienok akejkoľvek zmluvy, dohody a lebo kontraktu, 
pre účely ktorého je  tento poistný certifikát vystavený, rozsah poistného krytia poskytovaného danou poistnou 
zmluvou je  predm etom  poistných podmienok./This is to  certify th a t the policy listed below  has been issued 
to  the insured named above fo r the policy period indicated. Notw ithstanding any requirement, term  or condition 
o f any contract or other docum ent w ith respect to  which this certificate may be issued or may pertain, the insurance 
afforded by the policy described herein is subject to  a ll the terms, exclusions and conditions o f such policy.
The limits shown may have been reduced by paid claims./ Hiermit bestätigen wir, dass der oben genannte 
Versicherungsnehmer fur den Zeitraum und in dem unten angegebenen Umfang versichert ist. Unabhängig 
von beliebigen Anforderungen oder Bedingungen eines Vertrags, einer Vereinbarung oder eines Kontraktes, 
fur den dieser Versicherungsschein ausgestellt wurde, unterliegt der Umfang des durch diese Versicherungspolice 
gewährten Versicherungsschutzes den Versicherungsbedingungen.

ČÍSLO POISTNEJ ZMLUVY/POLICY NO./VERSICHERUNGSPOLICENUMMER

LIMIT/LIMITS/LIMIT 1000 000,00 EUR

ZAČIATOK POISTENIA/THIS INSURANCE IS VALID FROM/VERSICHERUNGSBEGINN 31.07.2020

ÚZEMNÉ KRYTIEyTERRITORY COVERAGE/GELTUNGSBEREICH EÚ + EEA

Certifikát je  pla tný do  konca platnosti poistnej zm luvy/Certificate is valid untill Policy expiry/Der 
Versicherungsschein ist gultig bis Gultigkeitsende der Versicherungspolice.

V Košiciach, 16.09.2020

MIESTO A DÁTUM VYSTAVENIA CERTIFIKÁTU/ 
PLACE AND DATE OF CERTIFICATE ISSUE/
ORT UND AUSSTELLUNGSDATUM DES 
VERSICHERUNGSCHEINES

PODPISY ZA POISTOVATELA/SIGNATURES OF THE 
AUTHORIZED REPRESENTATIVES 
OF THE INSURER/UNTERSCHRIFTEN 
DES VERSICHERERS

0%0379^7 ZP%0037937^2%240304T111450




